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I subal Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ 
(Mt. 3.1‑12; Lc. 3.1‑9, 15‑17; Jn. 1.19‑28)

1  Jiñʌch i cajibal jini wen 
tꞌan muꞌ bʌ i yʌcꞌ ti cʌjñel 

Jesucristo i Yalobil Dios. 2 Come 
tsꞌijbubil tiꞌ jun jini xꞌaltꞌan Isaías: 

“Awilan, mic ñaxan choc majlel 
c winic tiꞌ tojel a wut chaꞌan miꞌ 
chajpan a bijlel. 3 Jiñʌch i tꞌan 
juntiquil muꞌ bʌ i chaꞌlen cꞌam bʌ 
tꞌan: Chajpanla i bijlel lac Yum, 
pʌtʌla majlel mucu bij i chaꞌan”, 
cheꞌen.
4

 Juan tsiꞌ yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ ti jochol 
bʌ lum. Tsiꞌ subu tꞌan chaꞌan 
miꞌ chꞌʌmob jaꞌ winicob xꞌixicob 
cheꞌ miꞌ cʌyob i mul chaꞌan miꞌ 
ñusʌbentelob. 5 Tsaꞌ loqꞌuiyob 
tilel baꞌan Juan jini chꞌoyoloꞌ bʌ 
tiꞌ lumal Judea, yicꞌot ti Jerusalén. 
Tsiꞌ chꞌʌmʌyob jaꞌ tiꞌ cꞌʌb Juan 
yaꞌ ti Jordán jaꞌ. Tsiꞌ subuyob i 
mul. 6 Lʌpʌl i chaꞌan Juan i tsutsel 
camello*. An i cajchiñʌcꞌ melbil 
bʌ ti pʌchi. Jini Juan tsiꞌ cꞌuxu 
xcꞌajba sajcꞌ. Tsiꞌ japʌ teꞌlechab. 7 Tsiꞌ 
chaꞌle subtꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Tal tic pat 
jini ñumen pꞌʌtʌl bʌ bajcheꞌ joñon. 
Mach ñucoñic chaꞌan mic wutstʌl 
c ticben i chꞌajñal i xʌñʌb. 8 Isujm 
joñon tsa cʌqꞌueyetla chꞌʌmjaꞌ. 

Jini mi caj i yʌqꞌueñetla laꞌ chꞌʌm 
Chꞌujul bʌ Espíritu, cheꞌen Juan.

Tsiꞌ chꞌʌmʌ jaꞌ Jesús 
(Mt. 3.13‑17; Lc. 3.21‑22)

9
 Ti jim bʌ ora tsaꞌ tili Jesús 

loqꞌuem bʌ ti Nazaret yaꞌ ti Galilea. 
Tsiꞌ chꞌʌmʌ jaꞌ tiꞌ cꞌʌb Juan yaꞌ ti 
Jordán jaꞌ. 10 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui ti 
jaꞌ, tsiꞌ bʌcꞌ qꞌuele tsaꞌ cajli panchan. 
Jini Espíritu tsaꞌ jubi tilel tiꞌ tojlel 
Jesús cheꞌ bajcheꞌ xꞌujcuts. 11 Tsaꞌ 
loqꞌui tilel tꞌan ti panchan tsaꞌ bʌ i 
yʌlʌ: Calobilet, mij cꞌuxbiñet, wen 
utsꞌat mij qꞌuelet, cheꞌen.

I yilʌbentel i pusicꞌal Jesús 
(Mt. 4.1‑11; Lc. 4.1‑13)

12
 Ti ora jini Espíritu tsiꞌ wersa 

choco majlel Jesús ti jochol bʌ lum. 
13

 Tsaꞌ ajni chaꞌcꞌal qꞌuin yaꞌ ti colem 
bʌ i tiquiñal lum. Tsaꞌ ilʌbenti i 
pusicꞌal chaꞌan Satanás. Yaꞌan yicꞌot 
bʌteꞌel. Jini ángelob tsiꞌ coltayob 
Jesús.

Jesús tsiꞌ pʌyʌyob chʌntiquil xchuc 
chʌyob 

(Mt. 4.12‑22; Lc. 4.14‑15; 5.1‑11)
14

 Ti wiꞌil cheꞌ ñupꞌul Juan ti 
cárcel tsaꞌ tili Jesús ti Galilea. 
Tsiꞌ subu jini wen tꞌan Dios. 15 Tsiꞌ 
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yʌlʌ: Tsaꞌix cꞌoti i yorajlel, lʌcꞌʌlix 
i yumʌntel Dios. Cʌyʌ laꞌ mul. 
Ñopola jini wen tꞌan, cheꞌen Jesús. 
16

 Cheꞌ woli ti xʌmbal tiꞌ tiꞌ ñajb 
i cꞌabaꞌ Galilea, tsiꞌ qꞌuele Simón 
yicꞌot Andrés i yijtsꞌin Simón. Woliꞌ 
chocob ochel chimoꞌchʌy ti ñajb, 
come xchuc chʌyob. 17 Jesús tsiꞌ 
subeyob:Laꞌ tsajcañon. Joñon mi caj 
c meletla ti xchuc winicob, cheꞌen. 
18

 Tsiꞌ bʌcꞌ cʌyʌyob i chimoꞌchʌy. Tsiꞌ 
tsajcayob majlel Jesús. 19 Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
xʌñʌ majlel tsꞌitaꞌ, Jesús tsiꞌ qꞌuele 
Jacobo i yalobil Zebedeo yicꞌot 
Juan i yijtsꞌin Jacobo. Woliꞌ tsꞌisob 
chimoꞌchʌy tiꞌ mal barco. 20 Ti ora 
Jesús tsiꞌ pʌyʌyob. Tsiꞌ cʌyʌyob i tat 
i cꞌabaꞌ Zebedeo yaꞌ tiꞌ mal barco 
yicꞌot xganarob. Tsiꞌ tsajcayob 
majlel Jesús.

Winic am bʌ i xibʌjlel 
(Lc. 4.31‑37)

21
 Tsaꞌ ochiyob ti Capernaum. Tsaꞌ 

ochi Jesús ti sinagoga ti jini qꞌuin 
tac cheꞌ miꞌ cꞌajob i yo. Tsiꞌ chaꞌle 
cʌntesa. 22 Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal 
chaꞌan i cʌntesʌbal Jesús, come 
tsiꞌ cʌntesayob tiꞌ pꞌʌtʌlel i yeꞌtel, 
mach cheꞌic bajcheꞌ stsꞌijbayajob. 
23

 Tsaꞌ bʌcꞌ ochi ti sinagoga 
juntiquil winic am bʌ i xibʌjlel. 
Tsiꞌ chaꞌle cꞌam bʌ tꞌan. 24 Tsiꞌ 
yʌlʌ: ¿Chuqui i yeꞌtel tsaꞌ tiliyet 
baꞌ añon lojon, Jesús chꞌoyolet bʌ 
ti Nazaret? ¿Tsaꞌ ba tiliyet chaꞌan 
maꞌ jisañon lojon? Cujil majquiyet. 
Jatet jini chꞌujulet bʌ chꞌoyol bʌ ti 
Dios, cheꞌen. 25 Jesús tsiꞌ tiqꞌui. Tsiꞌ 
sube: Ñʌjchꞌen, loqꞌuen tiꞌ pusicꞌal, 
cheꞌen. 26 Jini xiba tsiꞌ yʌcꞌʌ ti wersa 
juquin chʌmel. Wen cꞌam tsiꞌ chaꞌle 
oñel. Tsaꞌ loqꞌui tiꞌ pusicꞌal jini 

winic. 27 Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal 
ti pejtelelob. Tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌ: 
¿Chuqui jini? ¿Mach ba tsijibic i 
cʌntesʌbal? Come tiꞌ pꞌʌtʌlel chaꞌan 
i yeꞌtel miꞌ subeñob loqꞌuel xibajob. 
Miꞌ jacꞌbeñob i tꞌan, cheꞌob. 28 Tsaꞌ 
bʌcꞌ pujqui majlel tꞌan ti pejtelel 
lum yaꞌ tiꞌ joytilel Galilea chaꞌan 
ñuc bʌ i melbal Jesús.

Jesús tsiꞌ lajmesa cabʌlob 
(Mt. 8.14‑17; Lc. 4.38‑41)

29
 Tsaꞌ bʌcꞌ loqꞌui ti sinagoga. 

Tsaꞌ tili yicꞌot Jacobo yicꞌot Juan 
tiꞌ yotot Simón baꞌ chumul Andrés 
jaꞌel. 30 Ñolol ti cꞌamʌjel xꞌixic bʌ 
i ñijꞌal Simón. Woliꞌ yubin cꞌajc. 
Tsiꞌ bʌcꞌ subeyob Jesús cꞌam jini 
xꞌixic. 31 Tsaꞌ tili Jesús. Tsiꞌ chucbe 
i cꞌʌb, tsiꞌ teche chꞌojyel. Tsaꞌ bʌcꞌ 
lajmi jini cꞌajc. Jini xꞌixic tsaꞌ caji i 
weꞌsañob.

32
 Ti icꞌajel, cheꞌ bʌjlemix 

qꞌuin, jini winicob xꞌixicob tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel baꞌan Jesús pejtelel 
xcꞌamʌjelob yicꞌot winicob chucbiloꞌ 
bʌ chaꞌan cabʌl xibajob. 33 Ti 
pejtelelob tsiꞌ tempayob i bʌ tiꞌ 
tiꞌ otot. 34 Jesús tsiꞌ lajmesa cabʌl 
xcꞌamʌjelob leco tac bʌ i chʌmel. 
Tsiꞌ choco loqꞌuel cabʌl xibajob. 
Tsiꞌ tiqꞌuiyob chaꞌan maꞌanic miꞌ 
cajelob ti tꞌan, come jini xibajob tsiꞌ 
cʌñʌyob Jesús.

Jesús tsaꞌ ñumi ti Galilea ti subtꞌan 
(Lc. 4.42‑44)

35
 Cheꞌ bʌ ñumenix ojlil acꞌʌlel 

cheꞌ jal to miꞌ sʌcꞌan, tsaꞌ chꞌojiyi 
Jesús. Tsaꞌ loqꞌui majlel ti jochol 
bʌ lum. Yaꞌi tsiꞌ chaꞌle oración. 
36

 Simón yicꞌot i piꞌʌlob tsiꞌ sajcayob. 
37

 Tsiꞌ tajayob. Tsiꞌ subeyob: Ti 
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pejtelelob woliꞌ sajcañet, cheꞌob. 
38

 Jesús tsiꞌ subeyob: Conla ti yan 
tac bʌ tejclum baꞌ lʌcꞌʌl chaꞌan yaꞌi 
mic sub tꞌan jaꞌel, come jini chaꞌan 
tsaꞌ loqꞌuiyon tilel, cheꞌen. 39 Tsiꞌ 
subu tꞌan ti sinagoga tac ti pejtelel 
Galilea. Tsiꞌ choco loqꞌuel xibajob.

Jesús tsiꞌ lajmesa winic am bʌ leco 
bʌ i tsoy 

(Mt. 8.1‑4; Lc. 5.12‑16)
40

 Juntiquil winic am bʌ leco bʌ i 
tsoy tsaꞌ tili baꞌan Jesús. Tsaꞌ ñocle. 
Tsiꞌ cꞌajtibe ti wocol tꞌan: Mi a wom 
mi mejlel a lajmesañon, cheꞌen. 
41

 Jesús tsiꞌ pꞌunta jini winic. Tsiꞌ 
sʌtsꞌʌ i cꞌʌb. Tsiꞌ tʌlʌ. Tsiꞌ sube: Com 
cu. Laꞌ lajmiquet, cheꞌen. 42 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ ujti ti tꞌan, tsaꞌ bʌcꞌ lajmi leco 
bʌ i tsoy. Tsaꞌ sʌqꞌuesʌnti jini winic. 
43

 Jesús tsiꞌ wersa sube bajcheꞌ yom 
miꞌ mel. Tsiꞌ bʌcꞌ choco majlel. 
44

 Jesús tsiꞌ sube: Chʌcʌ qꞌuele a bʌ 
chaꞌan maꞌanic majqui maꞌ suben 
chuqui tsaꞌ ujti. Cucu. Pʌsʌ a bʌ 
baꞌan motomaj. Acꞌʌ chuqui tsiꞌ subu 
Moisés ti mandar chaꞌan miꞌ qꞌuelob 
winicob xꞌixicob sʌqꞌesʌbilet, cheꞌen 
Jesús. 45 Tsaꞌ majli jini winic tsaꞌ 
bʌ lajmesʌnti. Cabʌl tsaꞌ caji i sub 
chuqui tsaꞌ ujti. Tsiꞌ pucu majlel jini 
tꞌan. Jini chaꞌan maꞌanic tsaꞌ mejli ti 
ochel Jesús ti tejclum cheꞌ bʌ woliꞌ 
qꞌuelob winicob xꞌixicob. Yaꞌ jach tsaꞌ 
ajni ti colem bʌ i tiquiñal pañimil. 
Tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús winicob 
xꞌixicob chꞌoyoloꞌ bʌ ti pejtelel lum.

Jesús tsiꞌ lajmesa winic mach bʌ anic 
i cꞌʌjñibal i yoc i cꞌʌb 
(Mt. 9.1‑8; Lc. 5.17‑26)

2  Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi chaꞌpꞌejl 
uxpꞌejl qꞌuin, tsaꞌ chaꞌ 

ochi Jesús ti Capernaum. Tsaꞌ 
ubinti yaꞌan ti otot. 2 Cabʌlob tsiꞌ 
tempayob i bʌ cꞌʌlʌl cheꞌ mach 
jocholix baꞌ miꞌ yochelob mi tiꞌ 
tiꞌ otot. Jesús tsiꞌ subeyob i tꞌan 
Dios. 3 Tsaꞌ tiliyob winicob woli bʌ 
i pʌyob tilel baꞌan Jesús juntiquil 
winic mach bʌ anix i cꞌʌjñibal i yoc 
i cꞌʌb. Woliꞌ chꞌuyob tilel chʌntiquil 
winicob. 4 Cheꞌ bʌ maꞌanic tsaꞌ mejli 
i cꞌotelob baꞌan Jesús chaꞌan cabʌl 
winicob, tsiꞌ toc jamʌyob i jol otot 
tiꞌ chañelal Jesús. Cheꞌ bʌ tsaꞌix i 
jamʌyob tsiꞌ juꞌsayob i wʌyib baꞌ 
ñolol jini mach bʌ anix i cꞌʌjñibal 
i yoc i cꞌʌb. 5 Come Jesús tsiꞌ ñaꞌta 
wolix i ñopob winicob, tsiꞌ sube jini 
mach bʌ anix i cꞌʌjñibal i yoc i cꞌʌb: 
Calobil ñusʌbilix a mul, cheꞌen.

6
 Yaꞌ buchulob chaꞌtiquil 

uxtiquil stsꞌijbayajob. Woliyob ti 
tꞌan tiꞌ pusicꞌal: 7 ¿Chucoch cheꞌi 
miꞌ chaꞌlen tꞌan jini winic? Woli 
ti pꞌajoñel. ¿Majqui mi mejlel i 
ñusan mulil? Jini jach Dios. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌyob tiꞌ pusicꞌal. 8 Jesús 
tsiꞌ bʌcꞌ ñaꞌta tiꞌ pusicꞌal chuqui 
woliꞌ ñaꞌtañob. Tsiꞌ subeyob: 
¿Chucoch cheꞌi mi laꞌ chaꞌlen tꞌan 
ti laꞌ pusicꞌal? cheꞌen. 9 ¿Baqui bʌ 
ñumen wocol mic suben jini cꞌam 
bʌ? ¿Ñumen wocol ba mic suben: 

“Ñusʌbilix a mul” o ñumen wocol 
ba mic suben: “Chꞌojyen, teche a 
wʌyib, chaꞌlen xʌmbal”? 10 Pero 
chaꞌan mi laꞌ ñaꞌtan an i pꞌʌtʌlel *i 
Yalobil Winic ilayi ti pañimil chaꞌan 
miꞌ ñusan mulil (tsiꞌ sube jini cꞌam 
bʌ): 11 Mic subeñet: Chꞌojyen, teche 
a wʌyib, cucu ti a wotot. Cheꞌ tsiꞌ 
yʌlʌ Jesús. 12 Tsaꞌ bʌcꞌ chꞌojyi. Tsiꞌ 
teche i wʌyib. Tsaꞌ loqꞌui majlel 
tiꞌ wut pejtelelob. Cheꞌ jini, tsaꞌ 
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toj sajtiyob i pusicꞌal ti pejtelelob. 
Tsiꞌ tsictesayob i ñuclel Dios. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Maꞌanic baꞌ tsaꞌ laj qꞌuele 
bajcheꞌ jini, cheꞌob.

Tsaꞌ pʌjyi Leví 
(Mt. 9.9‑13; Lc. 5.27‑32)

13
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui Jesús tsaꞌ 

chaꞌ majli tiꞌ tiꞌ colem ñajb. Pejtelel 
winicob tsiꞌ tempayob i bʌ baꞌan 
Jesús. Tsiꞌ cʌntesayob. 14 Cheꞌ woli 
ti xʌmbal majlel tsiꞌ qꞌuele Leví, 
i yalobil Alfeo, buchul baꞌ miꞌ 
chꞌʌjmel tojoñel. Jesús tsiꞌ sube: 
Tsajcañon, cheꞌen. Tsaꞌ waꞌle Leví. 
Tsiꞌ tsajca majlel Jesús. 15 Jesús tsaꞌ 
majli tiꞌ yotot Leví. Tsaꞌ buchle tiꞌ 
tꞌejl mesa yicꞌot xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
Yaꞌ buchulob jaꞌel cabʌl xchꞌʌm 
tojoñelob yicꞌot xmulilob. Come 
cabʌl winicob tsiꞌ tsajcayob tilel. 
16

 Jini fariseojob yicꞌot xcʌntesa 
mandarob tsiꞌ qꞌueleyob woli ti 
weꞌel Jesús yicꞌot xchꞌʌm tojoñelob 
yicꞌot xmulilob. Tsiꞌ cꞌajtibeyob 
xcʌntꞌañob i chaꞌan: ¿Chucoch 
miꞌ chaꞌlen weꞌel uchꞌel yicꞌot 
xchꞌʌm tojoñelob yicꞌot xmulilob? 
cheꞌob. 17 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi Jesús 
tsiꞌ subeyob: Jini cꞌocꞌoꞌ bʌ mach 
yomobic tsꞌʌcʌntel, cojach jini 
cꞌamoꞌ bʌ. Maꞌanic tsaꞌ tiliyon 
chaꞌan mic pʌy jini toj bʌ winicob. 
Tsaꞌ tiliyon chaꞌan mic pʌy xmulilob.

Cꞌajtibal chaꞌan chꞌajb 
(Mt. 9.14‑17; Lc. 5.33‑39)

18
 Woliyob ti chꞌajb jini xcʌntꞌañob 

i chaꞌan Juan yicꞌot i chaꞌañoꞌ bʌ 
fariseojob. Tsaꞌ tili i cꞌajtibeñob 
Jesús: ¿Chucoch miꞌ chaꞌleñob 
chꞌajb jini xcʌntꞌañob i chaꞌan Juan 
yicꞌot i chaꞌañoꞌ bʌ fariseojob? 

¿Chucoch maꞌanic miꞌ chaꞌleñob 
chꞌajb xcʌntꞌañob a chaꞌan? cheꞌob. 
19

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Muꞌ ba mejlel 
i chaꞌleñob chꞌajb xmel qꞌuiñob cheꞌ 
yaꞌto añob yicꞌot jini winic woli 
bʌ ti ñujpuñijel? Cheꞌ yaꞌ to an jini 
winic woli bʌ ti ñujpuñijel mach 
mejlicob ti chꞌajb. 20 Tal to i yorajlel 
cheꞌ mi caj i pʌjyel majlel xñujpuñel. 
Ti jim bʌ ora mi caj i chaꞌleñob 
chꞌajb. 21 Maꞌanic majqui miꞌ cꞌʌn 
tsijib pisil chaꞌan miꞌ lʌw tsucul bʌ 
i pislel. Mi cheꞌ tsiꞌ mele miꞌ tsijlel 
majlel tsucul bʌ pisil baꞌan jini 
tsijiꞌ bʌ i lʌjwil jinto ñumen colem 
i tsijlemal. 22 Cheꞌ jaꞌel maꞌanic 
majqui miꞌ yotsan tsijib vino ti 
tsucul bʌ i yajñib melbil bʌ i pʌchi. 
Mi tsiꞌ yotsa jini vino miꞌ tojmel i 
yajñib. Miꞌ jilel jini vino, cheꞌ jaꞌel 
miꞌ jilel i yajñib. Yom miꞌ yotsʌntel 
tsijib vino ti tsijiꞌ bʌ i yajñib, cheꞌen 
Jesús.

Xcʌntꞌañob tsiꞌ tucꞌuyob i wut jam tiꞌ 
qꞌuiñilel cꞌaj o 

(Mt. 12.1‑8; Lc. 6.1‑5)
23

 Ti jumpꞌejl qꞌuin cheꞌ miꞌ cꞌajob i 
yo, tsaꞌ ñumi majlel Jesús baꞌ pʌcꞌbil 
jam cꞌuxbil bʌ i wut. Cheꞌ woliyob 
ti xʌmbal majlel jini xcʌntꞌañob i 
chaꞌan, tsaꞌ caji i tucꞌbeñob cꞌuxbil 
bʌ i wut jam. 24 Jini fariseojob tsiꞌ 
subeyob Jesús: Awilan, ¿chucoch 
miꞌ chaꞌleñob chuqui ticꞌbil ti jini 
qꞌuin cheꞌ mi laj cꞌaj la co? cheꞌob. 
25

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Mach ba 
anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele ti jun chuqui tsiꞌ 
chaꞌle David cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi wocol? 
Tsiꞌ yubi wiꞌñal yicꞌot i piꞌʌlob. 26 Tsaꞌ 
ochi tiꞌ yotot Dios cheꞌ yaꞌan Abiatar 
tiꞌ yeꞌtel ti cꞌax ñuc bʌ motomaj. 
David tsiꞌ cꞌuxu jini waj tsaꞌ bʌ 
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ajqꞌui ti mesa*. Ticꞌbil ti mandar 
chaꞌan maꞌanic miꞌ cꞌuxob. Cojach 
motomajob mi mejlel i cꞌuxob. 
David tsiꞌ yʌqꞌueyob i cꞌux i piꞌʌlob 
jaꞌel, cheꞌen. 27 Jesús tsiꞌ subeyob 
jaꞌel: Aqꞌuebilob winicob xꞌixicob 
jini qꞌuin cheꞌ mi laj cꞌaj la co. Jini 
qꞌuin chaꞌañʌch i wenlel winicob 
xꞌixicob. Mach melbilobic winicob 
xꞌixicob chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob i 
ñuclel i qꞌuiñilel cꞌaj o. 28 Jini chaꞌan 
i Yalobil Winic i Yumʌch jaꞌel i 
qꞌuiñilel cꞌaj o, cheꞌen.

Winic am bʌ tiquin bʌ i cꞌʌb 
(Mt. 12.9‑14; Lc. 6.6‑11)

3  Tsaꞌ chaꞌ ochi Jesús ti sinagoga. 
Yaꞌan juntiquil winic tiquin bʌ 

i cꞌʌb. 2 Woliꞌ wen qꞌuelob chaꞌan miꞌ 
ñaꞌtañob mi mucꞌʌch i lajmesan jini 
winic ti jini qꞌuin cheꞌ miꞌ cꞌajob i yo, 
come yomob i jopꞌben i mul. 3 Jesús 
tsiꞌ sube jini winic tiquin bʌ i cꞌʌb: 
Laꞌ ilayi. Chꞌojyen, ochen ilayi ti 
ojlil, cheꞌen. 4 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Baqui bʌ ticꞌbil ti melol ti jini 
qꞌuin cheꞌ mi laj cꞌaj la co? ¿Jim 
ba chuqui utsꞌat? ¿O jim ba chuqui 
jontol? ¿Ticꞌbil ba coltaya chaꞌan 
jini woli bʌ ti chʌmel? ¿O ticꞌbil ba 
tsʌnsa? cheꞌen. Ñʌchꞌʌl tsaꞌ cʌleyob. 
5

 Michꞌ tsiꞌ joy qꞌueleyob Jesús, come 
chꞌijiyem tsiꞌ yubi chaꞌan i tsʌtslelob 
i pusicꞌal. Tsiꞌ sube jini winic: 
Sʌtsꞌʌ a cꞌʌb, cheꞌen. Tsiꞌ sʌtsꞌʌ. Tsaꞌ 
wenꞌesʌnti i cꞌʌb. 6 Tsaꞌ loqꞌuiyob 
majlel fariseojob. Tsiꞌ temeyob i 
tꞌan yicꞌot jini herodiañob tiꞌ contra 
Jesús chaꞌan yomob i tsʌnsan.

Bajcꞌʌl winicob xꞌixicob tiꞌ tiꞌ ñajb
7

 Jesús tsiꞌ tʌtsꞌʌ i bʌ. Tsaꞌ majli 
ti colem ñajb yicꞌot xcʌntꞌañob i 

chaꞌan. Bajcꞌʌl winicob xꞌixicob 
chꞌoyoloꞌ bʌ ti Galilea tsiꞌ tsajcayob. 
8

 Bajcꞌʌl chꞌoyoloꞌ bʌ ti Judea, yicꞌot 
ti Jerusalén, yicꞌot ti Idumea, yicꞌot 
ti junwejl Jordán jaꞌ, yicꞌot tiꞌ 
joytilel Tiro yicꞌot Sidón, tsaꞌ tiliyob 
baꞌan Jesús cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob 
pejtelel chuqui tsiꞌ mele. 9 Tsiꞌ sube 
xcʌntꞌañob chaꞌan miꞌ chajpʌbeñob 
barco chaꞌan maꞌanic miꞌ ñetꞌob, 
come cabʌlob. 10 Come Jesús tsaꞌix 
i lajmesa cabʌlob. Jini chaꞌan 
pejtelel añoꞌ bʌ i cꞌamʌjel tsiꞌ wersa 
lʌcꞌtesayob i bʌ, come yomob i tʌl. 
11

 Jini xibajob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob, 
tsiꞌ pʌc chocoyob i bʌ tiꞌ tojel Jesús. 
Ti cꞌam bʌ tꞌan tsiꞌ yʌlʌyob: Jatet i 
Yalobilet Dios, cheꞌob. 12 Jesús tsiꞌ 
wersa tiqꞌui xibajob chaꞌan maꞌanic 
miꞌ yʌcꞌob ti cʌjñel.

Tsiꞌ yajca lajchʌntiquil 
(Mt. 10.1‑4; Lc. 6.12‑16)

13
 Ti wiꞌil Jesús tsaꞌ letsi majlel ti 

wits. Tsiꞌ pʌyʌyob tilel majqui yom 
i pʌy. Tsaꞌ tiliyob baꞌan. 14 Jesús 
tsiꞌ waꞌchoco lajchʌntiquil chaꞌan 
miꞌ yajñelob yicꞌot, chaꞌan jaꞌel 
miꞌ chocob majlel ti subtꞌan. 15 Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob i pꞌʌtʌlel chaꞌan miꞌ 
lajmesañob xcꞌamʌjelob, chaꞌan miꞌ 
chocob loqꞌuel xibajob. 16 Jiñʌch i 
cꞌabaꞌob jini lajchʌntiquil: Simón 
tsaꞌ bʌ otsʌbenti i cꞌabaꞌ Pedro; 
17

 Jacobo i yalobil Zebedeo, Juan 
i yijtsꞌin Jacobo tsaꞌ bʌ otsʌbenti 
i chaꞌchajplel i cꞌabaꞌ Boanerges, 
am bʌ i sujmlel: “Winicob muꞌ bʌ 
i chaꞌleñob cꞌam bʌ tꞌan bajcheꞌ 
chajc”; 18 Andrés, yicꞌot Felipe, 
yicꞌot Bartolomé, yicꞌot Mateo, 
yicꞌot Tomás, yicꞌot Jacobo i yalobil 
Alfeo; yicꞌot Tadeo, yicꞌot Simón jini 
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cananista, 19 yicꞌot Judas Iscariote, 
jini tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ Jesús tiꞌ cꞌʌb i 
contra. Tsaꞌ sujtiyob ti otot.

Pꞌajoñel tiꞌ contra Chꞌujul bʌ Espíritu 
(Mt. 12.22‑30; Lc. 11.14‑23; 12.10)

20
 Tsiꞌ chaꞌ tempayob i bʌ cabʌl 

winicob xꞌixicob. Maꞌanic tsaꞌ 
mejliyob ti cꞌux waj. 21 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubiyob i piꞌʌlob Jesús, tsaꞌ 
tiliyob chaꞌan miꞌ chucob come 
tsiꞌ yʌlʌyob: Sojquem i jol, cheꞌob. 
22

 Pero jini stsꞌijbayajob loqꞌuemoꞌ 
bʌ ti Jerusalén tsiꞌ yʌlʌyob: Ochem 
Beelzebú tiꞌ pusicꞌal. Tiꞌ pꞌʌtʌlel 
i yum xibajob miꞌ choc loqꞌuel 
xibajob, cheꞌob. 23 Jini chaꞌan Jesús 
tsiꞌ pʌyʌyob tilel. Tsiꞌ pejcayob ti 
lajiya tac. Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Bajcheꞌ mi 
mejlel i choc loqꞌuel i bʌ Satanás? 
24

 Mi tsiꞌ tꞌoxoyob i bʌ ti leto jini 
añoꞌ bʌ tiꞌ wenta juntiquil yumʌl, 
mach mejlic ti jalijel i yumʌntel. 
25

 Mi tsiꞌ tꞌoxoyob i bʌ ti leto jini 
chumuloꞌ bʌ ti jumpꞌejl otot, mach 
mejlicob ti jalijel. 26 Cheꞌi jaꞌel mi tsiꞌ 
bajñel contraji i bʌ Satanás ti leto 
mach mejlic ti jalijel. Cheꞌ jini mux 
i jilel. 27 Maꞌanic majqui miꞌ mejlel ti 
ochel tiꞌ yotot pꞌʌtʌl bʌ winic chaꞌan 
miꞌ chilben loqꞌuel i chubʌꞌan mi 
maꞌanic tsiꞌ ñaxan cʌchʌ jini pꞌʌtʌl 
bʌ winic. Cheꞌ miꞌ yujtel i cʌch mi 
mejlel i chilben loqꞌuel i chubʌꞌan. 
28

 Isujm mic subeñetla mi caj i 
ñusʌbentelob pejtelel i mul winicob 
yicꞌot pejtelel muꞌ bʌ i subob ti 
pꞌajoñel. 29 Pero majqui jach miꞌ 
chaꞌlen pꞌajoñel tiꞌ contra jini 
Chꞌujul bʌ Espíritu maꞌanic baꞌ ora 
mi caj i ñusʌbentel i mul. An i mul 
ti pejtelel ora, cheꞌen Jesús. 30 Come 
tsiꞌ yʌlʌyob: An i xibʌjlel, cheꞌob.

I ñaꞌ yicꞌot i yijtsꞌiñob Jesús 
(Mt. 12.46‑50; Lc. 8.19‑21)

31
 Tsaꞌ tiliyob i yijtsꞌiñob Jesús 

yicꞌot i ñaꞌ. Yaꞌ waꞌalob ti jumpat. 
Tsiꞌ chocoyob majlel tꞌan baꞌan 
Jesús chaꞌan miꞌ pʌyob loqꞌuel. 
32

 Yaꞌ buchulob winicob xꞌixicob 
tiꞌ joytilel Jesús. Tsiꞌ subeyob: 
Awilan, yaꞌan a ñaꞌ ti jumpat yicꞌot 
a wijtsꞌiñob. Woliꞌ pʌyetob, cheꞌob. 
33

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Majqui c ñaꞌ? 
¿Majqui quijtsꞌiñob? cheꞌen. 34 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ joy qꞌuele jini buchuloꞌ bʌ tiꞌ 
joytilel, Jesús tsiꞌ subeyob: Awilan, 
c ñaꞌetla quijtsꞌiñetla. 35 Come 
majqui jach miꞌ chaꞌlen chuqui 
yom Dios, jiñʌch quijtsꞌin, quijtiꞌan, 
yicꞌot c ñaꞌ, cheꞌen.

Lajiya chaꞌan xwejchꞌuya pacꞌ 
(Mt.13.1‑15, 18‑23; Lc. 8.4‑15)

4  Jesús tsaꞌ chaꞌ caji ti cʌntesa tiꞌ 
tiꞌ colem ñajb. Tsiꞌ tempayob 

i bʌ bajcꞌʌl winicob xꞌixicob baꞌan. 
Jini chaꞌan tsaꞌ ochi Jesús ti buchtʌl 
ti barco am bʌ ti colem ñajb. Yaꞌ 
añob ti lum winicob xꞌixicob tiꞌ 
tꞌejl colem ñajb. 2 An cabʌl chuqui 
tsiꞌ cʌntesayob ti lajiya tac. Tsiꞌ 
subeyob ti cʌntesa: 3 Ubinla: Awilan, 
jini xpacꞌ tsaꞌ majli i wejchꞌun 
pacꞌ. 4 Cheꞌ woli i wejchꞌun majlel 
tsaꞌ yajli tsꞌitaꞌ ti bij. Tsaꞌ tili 
teꞌlemut. Tsiꞌ cꞌuxu. 5 Yambʌ tsaꞌ 
yajli ti xajlelol baꞌ maꞌanic cabʌl 
lum. Ti ora tsaꞌ pasi come maꞌanic 
i lumil. 6 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chañꞌa jini 
qꞌuin, ticʌw qꞌuin tsiꞌ yubi. Tsaꞌ 
tiqui come maꞌanic i wiꞌ. 7 Yambʌ 
tsaꞌ yajli ti chꞌixol. Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
coli jini chꞌix, tsiꞌ tsʌnsa. Maꞌanic 
tsiꞌ yʌcꞌʌ i wut. 8 Yambʌ tsaꞌ yajli 
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ti wen bʌ lum. Tsaꞌ pasi, tsaꞌ coli. 
Tsiꞌ yʌcꞌʌ i wut. Jujumpꞌejl pacꞌ tsiꞌ 
yʌcꞌʌ i wut ti lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal, ti 
uxcꞌal, ti jocꞌal, cheꞌen Jesús. 9 Jesús 
tsiꞌ subeyob: Jini am bʌ i chiquin 
chaꞌan miꞌ yubin, laꞌ i yubin, cheꞌen.
10

 Baqui ora an tiꞌ bajñelil, jini añoꞌ 
bʌ tiꞌ joytilel yicꞌot jini lajchʌntiquil 
tsiꞌ cꞌajtibeyob i sujmlel jini 
lajiya. 11 Jesús tsiꞌ subeyob: Tsaꞌix 
aqꞌuentiyetla laꞌ cʌn i sujmlel 
chaꞌan i yumʌntel Dios mach bʌ 
tsictiyemic ti yambʌ ora. Pero mic 
luꞌ subeñob ti lajiya tac jini mach 
bʌ ochemobic, 12 chaꞌan maꞌanic miꞌ 
cꞌotel i wut jini woli bʌ i qꞌuelob, 
chaꞌan maꞌanic miꞌ chꞌʌmbeñob 
isujm jini woli bʌ i yubiñob, ame i 
sutqꞌuiñob i bʌ, ame ñusʌbenticob i 
mul, cheꞌen.
13

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Mach ba 
anic mi laꞌ chꞌʌmben isujm jini 
lajiya? ¿Bajcheꞌ cheꞌ jini, mi mejlel 
laꞌ chꞌʌmben isujm pejtelel lajiya 
tac? cheꞌen. 14 Jini xwejchꞌuya 
pacꞌ, jiñʌch muꞌ bʌ i puc jini tꞌan. 
15

 Jini añoꞌ bʌ tiꞌ tiꞌ bij jiñobʌch 
jini otsʌbil bʌ jini tꞌan tiꞌ pusicꞌal. 
Cheꞌ miꞌ yubiñob jini tꞌan, ti ora 
miꞌ tilel Satanás i chilbeñob loqꞌuel 
jini tꞌan tsaꞌ bʌ ochi tiꞌ pusicꞌal. 
16

 Cheꞌ jaꞌel, jini wejchꞌubil bʌ ti 
xajlelol jiñobʌch muꞌ bʌ i yubiñob 
jini tꞌan. Tijicñayob miꞌ bʌcꞌ jacꞌob. 
17

 Pero maꞌanic i wiꞌ tiꞌ pusicꞌal. 
Jini chaꞌan tsꞌiꞌta jach miꞌ jalijelob. 
Come cheꞌ miꞌ tilel wocol yicꞌot i 
ticꞌlʌntel chaꞌan jini tꞌan, ti ora miꞌ 
tejchel tile bixel bʌ i pusicꞌal. 18 Jini 
wejchꞌubil bʌ ti chꞌixol jiñobʌch muꞌ 
bʌ i yubiñob jini tꞌan. 19 Pero i yeꞌtel 
ti jini pañimil, yicꞌot i mulʌntel 
chubʌꞌañʌl, yicꞌot i mulʌntel chuqui 

tac yomob, miꞌ yochel tiꞌ pusicꞌal. 
Miꞌ jisan jini tꞌan chaꞌan maꞌanic 
miꞌ yʌcꞌ i wut. 20 Jini wejchꞌubil 
bʌ ti wen bʌ lum jiñobʌch muꞌ bʌ 
i yubiñob jini tꞌan. Miꞌ jacꞌob. Miꞌ 
yʌcꞌob i wut ti lujumpꞌejl i chaꞌcꞌal, 
ti uxcꞌal, ti joꞌcꞌal. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús.

Jini mucul tac miꞌ caj ti pʌstʌl 
(Lc. 8.16‑18)

21
 Cheꞌ jaꞌel tsiꞌ subeyob: ¿Muꞌ ba 

laꞌ chꞌʌm tilel candil chaꞌan mi laꞌ 
ñupꞌ ti chiquib mi tiꞌ yebal chꞌac? 
¿Mach ba anic mi laꞌ jocꞌchocon tiꞌ 
jocꞌlib? 22 Come maꞌanic mucul tac 
bʌ mach bʌ anic miꞌ caj ti pʌstʌl. 
Pejtelel jini mach bʌ tsictiyemic 
mi caj i yʌjqꞌuel ti tsictiyel. 23 Mi 
an majqui an i chiquin chaꞌan miꞌ 
yubin, laꞌ i yubin, cheꞌen. 24 Jesús 
tsiꞌ subeyob jaꞌel: Chʌcʌ qꞌuele 
laꞌ bʌ chaꞌan jini muꞌ bʌ laꞌ wubin. 
Cheꞌ bajcheꞌ mi laꞌ pꞌisben winicob 
cheꞌʌch mi caj laꞌ wʌqꞌuentel. 
Ñumen cabʌl mi caj laꞌ pꞌisbentel 
jatetla muꞌ bʌ laꞌ wubin. 25 Come 
jini am bʌ i chaꞌan muꞌ to caj i 
yʌqꞌuentel yambʌ. Jini mach bʌ 
anic i chaꞌan mi caj i luꞌ chilbentel 
chuqui an i chaꞌan, cheꞌen.

Lajiya chaꞌan pacꞌ
26

 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Lajalʌch i 
yumʌntel Dios bajcheꞌ winic muꞌ bʌ 
i wejchꞌun pacꞌ ti lum. 27 Miꞌ chaꞌlen 
wʌyel. Miꞌ chꞌojyel. Cheꞌʌch miꞌ 
ñumel acꞌʌlel yicꞌot qꞌuiñil. Jini pacꞌ 
miꞌ botsꞌan, miꞌ colel. Jini winic 
maꞌanic miꞌ ñaꞌtan bajcheꞌ miꞌ colel. 
28

 Come jini lum miꞌ yʌcꞌ ti colel jini 
pacꞌ tiꞌ bajñel, ñaxan i yopol, wiꞌil 
i teꞌel, wiꞌil colem bʌ i wut tiꞌ teꞌel. 
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29
 Cheꞌ cꞌʌñix i wut, ti ora jini winic 

miꞌ tsep ti machit cheꞌ i yorajlelix 
miꞌ lojtel i wut, cheꞌen Jesús.

Lajiya chaꞌan i pacꞌ mostaza 
(Mt. 13.31‑35; Lc. 13.18‑19)

30
 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui yicꞌot 

mi mejlel lac lajin i yumʌntel 
Dios? ¿Chuqui ti lajiya yom mi 
lac sub? 31 Lajalʌch bajcheꞌ i bʌcꞌ 
mostaza. Maꞌanic yambʌ pacꞌ ti 
pañimil ñumen biqꞌuit bʌ bajcheꞌ 
jini muꞌ bʌ i wejchꞌuntel ti lum. 
32

 Cheꞌ wejchꞌubilix, miꞌ colel jinto 
miꞌ ñusan i chanlel pejtelel yan tac 
bʌ pimel. Miꞌ yʌcꞌ colem tac i cꞌʌb. 
Jini chaꞌan teꞌlemut miꞌ mel i cꞌuꞌ 
tiꞌ yʌxñʌlel, cheꞌen. 33 Tsiꞌ subeyob 
i tꞌan Dios ti cabʌl lajiya tac cheꞌ 
bajcheꞌ jini. I pꞌisol jach tsiꞌ subeyob 
bajcheꞌ tsaꞌ mejli i yubiñob. 34 Jini 
jach ti lajiya tsiꞌ pejcayob. Cheꞌ 
añob tiꞌ bajñel yicꞌot xcʌntꞌañob i 
chaꞌan tsiꞌ subeyob pejtelel i sujmlel.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui pꞌʌtʌl bʌ icꞌ 
(Mt. 8.23‑27; Lc. 8.22‑25)

35
 Ti jini jach bʌ qꞌuin ti icꞌajel 

Jesús tsiꞌ subeyob: Laꞌ cꞌaxiconla 
ti junwejl ñajb, cheꞌen. 36 Tsiꞌ 
subeyob majlel winicob xꞌixicob. Tsiꞌ 
pʌyʌyob majlel Jesús cheꞌ yaꞌto an 
ti barco. Yaꞌan jaꞌel yambʌ barco 
tac yicꞌot. 37 Tsaꞌ tejchi wen pꞌʌtʌl 
bʌ icꞌ. Tsaꞌ caji i wecꞌulan ochel 
jaꞌ ti barco jinto wolix ti bujtꞌel. 
38

 Wʌyʌlix Jesús ti cꞌʌnjol ti wiꞌipat 
tiꞌ mal barco. Tsaꞌ tili i ñijcañob. 
Tsiꞌ subeyob: Maestro, ¿mach ba 
wolic a pꞌis ti wenta mi caj lac 
jilel? cheꞌob. 39 Tsaꞌ chꞌojyi Jesús. 
Tsiꞌ tiqꞌui icꞌ. Tsiꞌ sube colem ñajb: 
Ñʌjchꞌen, lajmen, cheꞌen. Tsaꞌ lajmi 

icꞌ. Ñʌchꞌʌcña pañimil. 40 Jesús tsiꞌ 
subeyob: ¿Chucoch woliyetla ti 
bʌqꞌuen? ¿Chucoch maꞌanic mi laꞌ 
ñop? cheꞌen. 41 Wen cabʌl woliyob 
ti bʌqꞌuen. Tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌ: 
¿Majqui jini? come jini icꞌ jaꞌel 
yicꞌot jini colem ñajb miꞌ jacꞌben i 
tꞌan, cheꞌob.

Jini am bʌ i xibʌjlel tiꞌ lumal 
geraseñob 

(Mt. 8.28‑34; Lc. 8.26‑39)

5  Tsaꞌ cꞌotiyob ti junwejl colem 
ñajb tiꞌ lumal jini geraseñob. 

2
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui Jesús ti barco, 

juntiquil winic am bʌ i xibʌjlel tsaꞌ 
loqꞌui baꞌan i yotlel tac chꞌujlelʌl. 
Tsaꞌ tili i taj Jesús. 3 Jini winic tsaꞌ 
chumle baꞌan i yotlel tac chꞌujlelʌl. 
Maꞌanix majqui tsaꞌ mejli i wen 
cʌch mi ti cadena. 4 Come cabʌl tsaꞌ 
wen cʌjchi i yoc i cꞌʌb ti cadena 
yicꞌot tiꞌ ñejtꞌib. Ti ora tsiꞌ bicꞌti 
tsꞌoco jini cadena. Tsiꞌ topꞌo i ñejtꞌib. 
Maꞌanic majch tsaꞌ mejli i chʌn ticꞌ. 
5

 Ti pejtelel ora, ti qꞌuiñil ti acꞌʌlel, 
woli ti oñel yaꞌ ti wits yicꞌot yaꞌ 
baꞌan i yotlel chꞌujlelʌl tac. Cabʌl 
tsiꞌ lowo i bʌ ti xajlel.

6
 Cheꞌ bʌ tsiꞌ ñajti qꞌuele Jesús, 

tsaꞌ tili ti ajñel. Tsiꞌ chꞌujutesa. 
7

 Wen cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan ti oñel. 
Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chuqui i yeꞌtel maꞌ tilel 
baꞌ añon Jesús, i Yalobilet bʌ Dios 
jini Cꞌax Ñuc bʌ? Mij cꞌajtibeñet 
ti wocol tꞌan tiꞌ cꞌabaꞌ Dios mach 
a ticꞌlañon, cheꞌen. 8 Come Jesús 
tsiꞌ sube: Loqꞌuen ti jini winic, xiba, 
cheꞌen. 9 Jesús tsiꞌ cꞌajtibe: ¿Chuqui 
a cꞌabaꞌ? cheꞌen. Tsiꞌ jacꞌʌ: J cꞌabaꞌ 
Legión come cabʌlon lojon, cheꞌen. 
10

 Jini xiba tsiꞌ cꞌajtibe ti wocol tꞌan 
chaꞌan maꞌanic miꞌ chocob loqꞌuel 

MARCOS 4 ,  5

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



65

tiꞌ lumal. 11 Yaꞌ ti wits woliyob ti 
bucꞌbal bajcꞌʌl chitam. 12 Pejtelel jini 
xibajob tsiꞌ cꞌajtibeyob ti wocol tꞌan: 
Subeñon lojon majlel baꞌan chitam. 
Laꞌ ochicon lojon tiꞌ mal, cheꞌob. 
13

 Jesús tsiꞌ bʌcꞌ acꞌʌ i tꞌan chaꞌan miꞌ 
yochel. Jini xibajob tsaꞌ loqꞌuiyob. 
Tsaꞌ ochiyob ti chitam. Ti ajñel jini 
chitam tsaꞌ laj jubi ti xitil bʌ wits. 
Tsaꞌ ochi ti colem ñajb. Tsaꞌ laj chʌmi 
ti jaꞌ. An cheꞌ bajcheꞌ joꞌbajcꞌ chitam.
14

 Jini xcʌnta chitamob ti ajñel 
tsaꞌ majliyob yaꞌ ti tejclum yicꞌot ti 
xchumtʌl tac. Tsiꞌ subuyob chuqui 
tsaꞌ ujti. Tsaꞌ loqꞌuiyob tilel winicob 
xꞌixicob chaꞌan miꞌ qꞌuelob chuqui 
tsaꞌ ujti. 15 Tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús. 
Tsiꞌ qꞌueleyob jini tsaꞌ bʌ ticꞌlʌnti 
chaꞌan xiba cheꞌ chucbil i chaꞌan 
cabʌl xibajob. Yaꞌ buchul, lʌpʌl i bujc, 
anix i pusicꞌal. Tsiꞌ chaꞌleyob bʌqꞌuen. 
16

 Jini winicob tsaꞌ bʌ i qꞌueleyob tsiꞌ 
subeyob chuqui tsaꞌ tumbenti jini 
chucbil bʌ i chaꞌan xibajob yicꞌot jini 
chitam tac. 17 Tsaꞌ caji i cꞌajtibeñob 
Jesús ti wocol tꞌan chaꞌan miꞌ loqꞌuel 
majlel Jesús tiꞌ lumalob. 18 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ ochi Jesús ti barco, jini winic tsaꞌ 
bʌ ticꞌlʌnti chaꞌan xibajob tsiꞌ cꞌajtibe 
wocol tꞌan come yom ajñel yicꞌot 
Jesús. 19 Jesús maꞌanic tsiꞌ pʌyʌ. Tsiꞌ 
sube: Cucu ti a wotot baꞌan a piꞌʌlob. 
Subeñob chuqui tac ñuc tsiꞌ melbeyet 
a Yum. Subeñob bajcheꞌ tsiꞌ pꞌuntayet, 
cheꞌen. 20 Tsaꞌ majli jini winic. Tsaꞌ 
caji i puc tꞌan yaꞌ ti Decápolis. Tsiꞌ 
subu chuqui tac ñuc tsiꞌ melbe Jesús. 
Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal ti pejtelelob.

Jairo tsiꞌ cꞌajti i coltʌntel i yalobil 
(Mt. 9.18‑20; Lc. 8.40‑42)

21
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ cꞌaxi Jesús ti 

junwejl jaꞌ ti barco, tsiꞌ tempayob i 

bʌ cabʌl winicob xꞌixicob tiꞌ joytilel. 
Yaꞌan Jesús tiꞌ tiꞌ colem ñajb. 22 Tsaꞌ 
tili juntiquil i yum sinagoga, i 
cꞌabaꞌ Jairo. Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele 
Jesús, Jairo tsiꞌ ñocchoco i bʌ baꞌan. 
23

 Tsiꞌ cꞌajtibe wocol tꞌan. Tsiꞌ sube: 
Wolix ti chʌmel xchꞌoc bʌ calobil. 
Laꞌ acꞌʌ a cꞌʌb tiꞌ tojlel jini xchꞌoc 
chaꞌan miꞌ lajmel chaꞌan miꞌ colel, 
cheꞌen. 24 Jesús tsaꞌ majli yicꞌot. 
Cabʌl winicob xꞌixicob tsiꞌ tsajcayob 
majlel. Tsiꞌ joy ñetꞌeyob.

Tsiꞌ tʌlʌ i bujc Jesús juntiquil xꞌixic 
(Mt. 9.20‑22; Lc. 8.43‑48)

25
 Pero an juntiquil xꞌixic mach bʌ 

anic tsaꞌ wis tijqꞌui i becꞌ i chꞌichꞌel 
lajchʌmpꞌejl jab. 26 Cabʌl wocol tsiꞌ 
yubi chaꞌan cabʌl stsꞌʌcayajob. Tsiꞌ 
laj jisa pejtelel i chubʌꞌan chaꞌan i 
tojol i tsꞌʌcʌntel. Maꞌanic tsaꞌ wis 
cꞌocꞌa, pero tsaꞌ utsi caji i cꞌamʌjel. 
27

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi chuqui tsiꞌ mele 
Jesús, tsaꞌ tili jini xꞌixic tiꞌ pat Jesús 
baꞌ tempʌbilob winicob. Tsiꞌ tʌlbe 
i pislel. 28 Jini xꞌixic tsiꞌ yʌlʌ tiꞌ 
pusicꞌal: Mi tsa jach c tʌlbe i pislel, 
mi caj j cꞌocꞌan, cheꞌen. 29 Ti ora 
jach tsaꞌ tijqꞌui i becꞌ i chꞌichꞌel. Tsiꞌ 
yubi tiꞌ bʌcꞌtal lajmenix i cꞌamʌjel.

30
 Yujil Jesús tsaꞌ cꞌʌjñi i pꞌʌtʌlel. 

Tsiꞌ bʌcꞌ sutqꞌui i bʌ baꞌ joyol 
i chaꞌan winicob xꞌixicob. Tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Majqui tsiꞌ tʌlʌ c 
pislel? cheꞌen. 31 Jini xcʌntꞌañob i 
chaꞌan tsiꞌ jacꞌʌyob: Awilan woliꞌ joy 
ñetꞌet winicob xꞌixicob. ¿Chucoch 
maꞌ cꞌajtibeñon lojon majqui tsiꞌ 
tʌlʌyet? cheꞌob. 32 Jesús tsiꞌ can 
qꞌuele winicob xꞌixicob chaꞌan miꞌ 
qꞌuel majqui tsiꞌ tʌlʌ. 33 Tsaꞌ tili jini 
xꞌixic, tsiltsilña ti bʌqꞌuen, come 
yujil chuqui tsiꞌ mele Jesús tiꞌ tojlel. 
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Tsiꞌ ñocchoco i bʌ tiꞌ tojel Jesús. Tsiꞌ 
sube pejtelel i sujmlel. 34 Jesús tsiꞌ 
sube: Calobil, tsaꞌ lajmiyet chaꞌan 
tsaꞌ ñopoyon. Cucu tiꞌ ñʌchꞌtilel a 
pusicꞌal. Ajñen ti a cꞌocꞌlel, cheꞌen.

Tsiꞌ teche chꞌojyel i yalobil Jairo 
(Mt.9.23‑26; Lc. 8.49‑56)

35
 Cheꞌ woli to ti tꞌan, tsaꞌ tili 

chaꞌtiquil uxtiquil winicob 
loqꞌuemoꞌ bʌ tiꞌ yotot i yum 
sinagoga. Tsiꞌ yʌlʌyob: Chʌmenix 
xchꞌoc bʌ a walobil. ¿Chucoch 
wolaꞌ chʌn mʌcben qꞌuin jini 
Maestro? cheꞌob. 36 Pero cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubi Jesús chuqui tsiꞌ yʌlʌyob, 
tsiꞌ sube i yum sinagoga: Mach a 
chaꞌlen bʌqꞌuen, chʌn ñopo ti a 
pusicꞌal, cheꞌen. 37 Jesús tsiꞌ tiqꞌui 
winicob xꞌixicob chaꞌan maꞌanic 
miꞌ tsajcañob majlel. Jini jach tsiꞌ 
pʌyʌ majlel Pedro yicꞌot Jacobo 
yicꞌot Juan i yijtsꞌin Jacobo. 38 Tsaꞌ 
tili tiꞌ yotot i yum sinagoga. Tsiꞌ 
qꞌuele juꞌucñayob ti uqꞌuel winicob 
xꞌixicob. Cꞌam woliyob ti uqꞌuel. 
39

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi, tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Chucoch juꞌucñayetla? ¿Chucoch 
woliyetla ti uqꞌuel? Jini xchꞌoc 
mach chʌmenic. Woli ti wʌyel, 
cheꞌen. 40 Jini winicob xꞌixicob 
tsiꞌ tseꞌtayob. Pero Jesús tsiꞌ 
chocoyob loqꞌuel ti pejtelel. Tsiꞌ 
pʌyʌ i tat i ñaꞌ jini xchꞌoc yicꞌot 
jini añoꞌ bʌ yicꞌot. Tsaꞌ ochi baꞌ 
ñolol jini xchꞌoc. 41 Tsiꞌ chucbe i 
cꞌʌb xchꞌoc. Tsiꞌ sube: Talita cumi, 
cheꞌen. Miꞌ yʌl ti lac tꞌan: Xchꞌoc, 
mic subeñet, chꞌojyen. 42 Ti ora 
tsaꞌ chꞌojyi jini xchꞌoc. Tsiꞌ chaꞌle 
xʌmbal come anix lajchʌmpꞌejl i 
jabilel. Ti junyajlel tsaꞌ toj sajtiyob 
i pusicꞌal ti pejtelelob. 43 Jesús tsiꞌ 

wersa subeyob chaꞌan maꞌanic miꞌ 
subeñob i piꞌʌlob mi juntiquilic. Tsiꞌ 
subeyob chaꞌan miꞌ weꞌsañob jini 
xchꞌoc.

Tsaꞌ tsꞌaꞌlenti Jesús yaꞌ ti Nazaret 
(Mt. 13.53‑58; Lc. 4.16‑30)

6  Jesús tsaꞌ loqꞌui yaꞌi. Tsaꞌ tili 
tiꞌ lumal. Jini xcʌntꞌañob i 

chaꞌan tsiꞌ tsajcayob majlel. 2 Tiꞌ 
qꞌuiñilel cꞌaj o Jesús tsaꞌ caji 
ti cʌntesa ti sinagoga. Tsaꞌ toj 
sajti i pusicꞌal cabʌlob cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubibeyob i tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
¿Baqui tsiꞌ taja pejtelel jini? 
¿Chuqui i ñaꞌtʌbal tsaꞌ bʌ aqꞌuenti? 
Wen ñuc i yeꞌtel muꞌ bʌ i mel tiꞌ cꞌʌb. 
3

 ¿Mach ba jinic xjucꞌteꞌ, i yalobil 
María, i yʌscun Jacobo yicꞌot José 
yicꞌot Judas yicꞌot Simón? ¿Mach 
ba wʌꞌic an i yijtiꞌañob la quicꞌot? 
cheꞌob. Tsaꞌ caji i michꞌleñob. 
4

 Jesús tsiꞌ subeyob: Miꞌ qꞌuejlel ti 
ñuc pejtel xꞌaltꞌan. Pero maꞌanic miꞌ 
qꞌuejlel ti ñuc yaꞌ tiꞌ lumal yicꞌot tiꞌ 
tojlel i piꞌʌlob yicꞌot tiꞌ yotot, cheꞌen. 
5

 Maꞌanic tsaꞌ mejli i mel ñuc bʌ i 
yeꞌtel yaꞌi. Tsa jach i yʌcꞌʌ i cꞌʌb ti 
chaꞌtiquil uxtiquil xcꞌamʌjelob. Tsiꞌ 
lajmesayob. 6 Chꞌijiyem i pusicꞌal 
Jesús come maꞌanic tsiꞌ ñopoyob. 
Tsaꞌ ñumi majlel ti tejclum tac ti 
cʌntesa.

Tsaꞌ chojquiyob majlel ti subtꞌan 
lajchʌntiquil 

(Mt. 10.5‑15; Lc. 9.1‑6)
7

 Tsiꞌ pʌyʌ tilel jini lajchʌntiquil. 
Tsaꞌ caji i chocob majlel ti 
chaꞌchaꞌtiquil. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i 
pꞌʌtʌlel tiꞌ contra xibajob. 8 Tsiꞌ 
yʌqꞌueyob mandar chaꞌan mach 
yomic chuqui miꞌ chꞌʌmob majlel ti 
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bij, cojach i teꞌ ti xʌmbal. Maꞌanic 
miꞌ chꞌʌmob majlel chim, mi waj, 
mi taqꞌuin. 9 Tsiꞌ subeyob chaꞌan 
miꞌ lʌpob i cacteꞌ. Mach yomic 
miꞌ lʌpob chaꞌpꞌejl i bujc. 10 Tsiꞌ 
subeyob: Baqui jach mi laꞌ wochel ti 
otot, jijlenla yaꞌi jinto mi laꞌ loqꞌuel 
majlel ti jini tejclum. 11 Baqui jach 
maꞌanic miꞌ pʌyetla ochel, mi 
maꞌanic miꞌ jacꞌbeñetla, tijcanla 
loqꞌuel i tsꞌubeñal laꞌ woc cheꞌ mi 
laꞌ majlel, chaꞌan miꞌ qꞌuelob mach 
wenic bajcheꞌ tsiꞌ meleyob. Isujm 
mic subeñetla, ñumen wocol mi caj 
i yubiñob winicob xꞌixicob ti jini 
tejclum tiꞌ yorajlel tojmulil bajcheꞌ 
jini chꞌoyoloꞌ bʌ ti Sodoma yicꞌot ti 
Gomorra, cheꞌen. 12 Tsaꞌ majliyob 
jini xcʌntꞌañob. Tsiꞌ subuyob tꞌan 
chaꞌan miꞌ cʌyob i mul winicob 
xꞌixicob. 13 Tsiꞌ chocoyob loqꞌuel 
cabʌl xibajob. Tsiꞌ bombeyob aceite 
cabʌl xcꞌamʌjelob. Tsiꞌ lajmesayob.

Tsaꞌ tsʌnsʌnti Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ 
chꞌʌmjaꞌ 

(Mt. 14.1‑12; Lc. 9.7‑9)
14

 Jini rey Herodes tsiꞌ yubi tꞌan 
chaꞌan Jesús, come tsaꞌ wen cʌjni 
i cꞌabaꞌ Jesús. Woliꞌ yʌlob: Tsaꞌix 
tejchi chꞌojyel baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ 
jini Juan tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ. 
Jini chaꞌan cabʌl miꞌ tsictiyel i 
pꞌʌtʌlel tiꞌ yeꞌtel, cheꞌob. 15 Yañoꞌ bʌ 
tsiꞌ lon alʌyob: Jiñʌch Elías, cheꞌob. 
Yañoꞌ bʌ tsiꞌ lon alʌyob: Jiñʌch 
xꞌaltꞌan cheꞌ bajcheꞌ xꞌaltꞌañob ti 
wajali, cheꞌob. 16 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubi 
jini tꞌan Herodes tsiꞌ yʌlʌ: Jiñʌch 
Juan tsaꞌ bʌ c setꞌ tꞌojbe loqꞌuel 
i bicꞌ. Tsaꞌix chꞌojyi loqꞌuel baꞌan 
chʌmeñoꞌ bʌ, cheꞌen. 17 Come 
Herodes tsiꞌ choco majlel winic 

chaꞌan miꞌ chuc Juan. Tsiꞌ yotsa 
Juan ti cárcel chaꞌan tiꞌ tꞌan 
Herodías, i yijñam Felipe, come 
Herodes tsiꞌ pʌybe i yijñam i yijtsꞌin. 
18

 Juan tsiꞌ sube Herodes: Ticꞌbil 
ti mandar maꞌ pʌyben i yijñam a 
wijtsꞌin. 19 Jini chaꞌan Herodías tsiꞌ 
loto i michꞌajel tiꞌ pusicꞌal tiꞌ contra 
Juan. Yom i tsʌnsan. Maꞌanic tsaꞌ 
mejli. 20 Come Herodes tsiꞌ bʌcꞌña 
Juan come yujil tojʌch, yujil 
chꞌujulʌch. Tsiꞌ cʌnta ti utsꞌat. Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ yubibe i tꞌan Juan cabʌl tsaꞌ 
caji ti tꞌan i pusicꞌal Herodes, pero 
yom i yubiben i tꞌan Juan.

21
 Tsaꞌ tili i yorajlel chaꞌan miꞌ mel 

qꞌuin Herodes tiꞌ qꞌuiñilel i jabil. Tsiꞌ 
pʌyʌ tilel yumʌlob yicꞌot capitañob 
yicꞌot jini wen chumuloꞌ bʌ yaꞌ ti 
Galilea. 22 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi i yalobil 
Herodías, tsiꞌ chaꞌle son. Tsaꞌ toj 
ñucꞌa i pusicꞌal Herodes yicꞌot jini 
añoꞌ bʌ ti mesa. Jini rey tsiꞌ sube 
jini xchꞌoc: Cꞌajtibeñon chuqui jach 
a wom. Mi caj cʌqꞌueñet, cheꞌen. 
23

 Tsiꞌ wersa waꞌchoco i tꞌan. Tsiꞌ 
sube: Chuqui jach maꞌ cꞌajtibeñon 
mi caj cʌqꞌueñet cꞌʌlʌl ti yojlil c 
yumʌntel, cheꞌen. 24 Tsaꞌ loqꞌui 
majlel xchꞌoc, tsiꞌ cꞌajtibe i ñaꞌ: 
¿Chuqui yom mij cꞌajtiben? cheꞌen. 
I ñaꞌ tsiꞌ sube: I jol Juan muꞌ bʌ i 
yʌcꞌ chꞌʌmjaꞌ, cheꞌen. 25 Tsaꞌ bʌcꞌ 
ochi baꞌan jini rey. Tsiꞌ sube: Ti jini 
jach bʌ ora com maꞌ pit aqꞌueñon 
ti colem latu i jol Juan muꞌ bʌ 
i yʌcꞌ chꞌʌmjaꞌ, cheꞌen. 26 Wen 
chꞌijiyem i pusicꞌal jini rey, come 
mach yomic i bajñel ñusan i tꞌan 
chaꞌan tsaꞌix i wersa waꞌchoco i 
tꞌan tiꞌ tojlel xqꞌuiñijelob ti mesa. 
27

 Ti ora jini rey tsiꞌ choco majlel 
soldado. Tsiꞌ yʌcꞌʌ mandar chaꞌan 
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miꞌ chꞌʌjmel tilel i jol Juan. 28 Tsaꞌ 
majli jini soldado. Tsiꞌ setꞌ tꞌojbe 
loqꞌuel i bicꞌ Juan yaꞌ ti cárcel. 
Tsiꞌ pit chꞌʌmʌ tilel i jol ti colem 
latu. Tsiꞌ yʌqꞌue jini xchꞌoc. Jini 
xchꞌoc tsiꞌ yʌqꞌue i ñaꞌ. 29 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubiyob xcʌntꞌañob i chaꞌan 
Juan, tsaꞌ tiliyob, tsiꞌ chꞌʌmʌyob 
majlel i bʌcꞌtal. Tsiꞌ ñolchocoyob ti 
mucoñibʌl.

Tsiꞌ weꞌsa joꞌpꞌejl mil 
(Mt. 14.13‑21; Lc. 9.10‑17; Jn. 6.1‑14)

30
 Jini chocbiloꞌ bʌ majlel ti 

subtꞌan tsaꞌ chaꞌ tiliyob baꞌan Jesús. 
Tsiꞌ subeyob pejtelel chuqui tsiꞌ 
chaꞌleyob yicꞌot pejtelel chuqui tsiꞌ 
cʌntesayob. 31 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Conla ti lac bajñelil ti jochol bʌ lum 
chaꞌan mi laj cꞌaj la co tsꞌitaꞌ, cheꞌen. 
Come an cabʌl tilel ñumelob jax 
bʌ. Maꞌanic tsiꞌ tajbeyob i qꞌuiñilel 
chaꞌan miꞌ chaꞌleñob weꞌel. 32 Tsaꞌ 
majliyob ti barco cꞌʌlʌl ti jochol bʌ 
lum tiꞌ bajñelilob.

33
 Cabʌl winicob xꞌixicob tsiꞌ 

qꞌueleyob Jesús yicꞌot xcʌntꞌañob 
cheꞌ bʌ tsaꞌ majliyob. Tsiꞌ cʌñʌyob. 
Jini chaꞌan ti ajñel tsaꞌ majliyob tiꞌ 
yoc, chꞌoyoloꞌ bʌ ti pejtelel tejclum 
tac tiꞌ joytilel. Ñaxan tsaꞌ cꞌotiyob. 
34

 Tsaꞌ loqꞌui ti barco Jesús. Tsiꞌ 
qꞌuele bajcꞌʌl winicob xꞌixicob. Tsiꞌ 
pꞌuntayob come lajalob bajcheꞌ 
tiñʌmeꞌ mach bʌ anic xcʌntaya i 
chaꞌañob. An cabʌl chuqui tsaꞌ caji 
i cʌntesañob. 35 Cheꞌ wolix ti bʌjlel 
qꞌuin, tsaꞌ tiliyob jini xcʌntꞌañob 
i chaꞌan baꞌan Jesús. Tsiꞌ yʌlʌyob: 
Jochol jini lum. Wolix ti bʌjlel 
qꞌuin. 36 Chocoyob majlel chaꞌan 
miꞌ majlelob ti xchumtʌl tac yicꞌot 
ti tejclum tac tiꞌ joytilel chaꞌan miꞌ 

mʌñob waj, come maꞌanic chuqui 
miꞌ cꞌuxob, cheꞌob. 37 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Aqꞌueñob jatetla chuqui 
miꞌ cꞌuxob, cheꞌen. Tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿A wom ba mic majlel lojon chaꞌan 
mic mʌn lojon lujuncꞌal denario 
waj chaꞌan mi la cʌqꞌueñob i cꞌux? 
cheꞌob. 38 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Jayqꞌuejl waj an laꞌ chaꞌan? Cucula, 
qꞌuelela, cheꞌen. Cheꞌ yujilob, tsiꞌ 
subeyob: Joꞌqꞌuejl yicꞌot chaꞌcojt 
chʌy, cheꞌob. 39 Jesús tsiꞌ yʌqꞌueyob 
mandar chaꞌan miꞌ subeñob 
buchtʌl ti pejtelelob ti jujunmojt 
ti yʌjyʌx bʌ jam. 40 Tsaꞌ buchleyob 
ti jujunmojt ti joꞌjoꞌcꞌal tac yicꞌot 
ti lujumpꞌejl i yuxcꞌal tac. 41 Jesús 
tsiꞌ chꞌʌmʌ jini joꞌqꞌuejl waj yicꞌot 
chaꞌcojt chʌy. Cheꞌ bʌ tsiꞌ letsa i wut 
ti panchan tsiꞌ chaꞌle oración. Tsiꞌ 
xetꞌe jini waj. Tsiꞌ yʌqꞌue xcʌntꞌañob 
i chaꞌan, chaꞌan miꞌ pucbeñob 
winicob xꞌixicob. Tsiꞌ xutꞌu jaꞌel 
jini chaꞌcojt chʌy chaꞌan miꞌ laj 
aqꞌuentelob. 42 Ti pejtelelob tsiꞌ 
chaꞌleyob weꞌel. Tsaꞌ ñajꞌayob. 43 Tsiꞌ 
lotoyob lajchʌmpꞌejl chiquib butꞌul 
tiꞌ xejtꞌil waj yicꞌot chʌy. 44 Joꞌpꞌejl 
mil winicob tsiꞌ cꞌuxuyob waj.

Jesús tsiꞌ chaꞌle xʌmbal ti pam ñajb 
(Mt. 14.22‑33; Jn. 6.15‑21)

45
 Jesús tsiꞌ bʌcꞌ sube ochel 

xcʌntꞌañob i chaꞌan ti barco chaꞌan 
ñaxan miꞌ majlelob ti Betsaida 
ti junwejl jaꞌ. Tsaꞌ bajñel cʌle i 
subeñob sujtel winicob xꞌixicob. 
46

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i chocob majlel, 
tsaꞌ letsi majlel ti bujtʌl chaꞌan miꞌ 
pejcan Dios. 47 Cheꞌ ti icꞌajel, yaꞌan 
barco ti ojlil colem ñajb. Yaꞌan 
Jesús ti lum tiꞌ bajñelil. 48 Tsiꞌ qꞌuele 
wocol woliꞌ nijcañob majlel barco 
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jini xcʌntꞌañob come jini icꞌ woliꞌ 
cujob. Cheꞌ yomix sʌcꞌan tsaꞌ tili 
Jesús baꞌ añob. Woli ti xʌmbal 
tilel ti pam jaꞌ. Tsiꞌ ñaꞌta Jesús i 
ñusañob. 49 Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob 
woli ti xʌmbal Jesús ti pam jaꞌ 
jini xcʌntꞌañob tsiꞌ lon ñaꞌtayob 
i chꞌujlel jach winic. Cꞌam tsiꞌ 
chaꞌleyob oñel. 50 Come ti pejtelel 
xcʌntꞌañob tsiꞌ qꞌueleyob. Tsiꞌ wen 
chaꞌleyob bʌqꞌuen. Pero Jesús 
tsiꞌ bʌcꞌ pejcayob. Tsiꞌ subeyob: 
Tijicñesan laꞌ pusicꞌal. Come 
joñoñʌch, mach laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen, 
cheꞌen. 51 Tsaꞌ ochi Jesús baꞌ añob 
ti barco. Tsaꞌ lajmi icꞌ. Ti junyajlel 
tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal xcʌntꞌoñob 
chaꞌan bʌqꞌuen. 52 Come maxto anic 
tsiꞌ chꞌʌmbeyob isujm chuqui tsaꞌ 
pʌsbentiyob ti waj, come tsʌtsob i 
pusicꞌal.

Jesús tsiꞌ lajmesa xcꞌamʌjelob yaꞌ ti 
Genesaret 

(Mt. 14. 34‑36)
53

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ cꞌaxiyob ti junwejl 
jaꞌ, tsaꞌ cꞌotiyob ti lum yaꞌ ti 
Genesaret. Tsiꞌ cʌchʌyob barco. 
54

 Che bʌ tsaꞌ loqꞌui Jesús ti barco, 
ti ora tsiꞌ cʌñʌyob jini winicob 
xꞌixicob. 55 Ti ajñel tsaꞌ majliyob ti 
pejtelel lum tiꞌ joytilel. Baqui jach 
tsaꞌ ñumi Jesús tsiꞌ chꞌuyuyob tilel 
xcꞌamʌjelob tiꞌ wʌyib cheꞌ bʌ tsiꞌ 
yubiyob yaꞌan Jesús. 56 Baqui jach 
tsaꞌ ochi, mi ti alʌ tejclum mi ti 
colem tejclum mi ti xchumtʌl tac, 
tsaꞌ tiliyob winicob i ñolchocoñob 
xcꞌamʌjelob ti calle. Tsiꞌ cꞌajtibeyob 
ti wocol tꞌan, come yomob i tʌlben 
anquese jini jach i tiꞌ i pislel 
Jesús. Pejtelel tsaꞌ bʌ i tʌlʌyob tsaꞌ 
cꞌocꞌayob.

Jini muꞌ bʌ i bibesan winic 
(Mt. 15.1‑20)

7  Tsiꞌ tempayob i bʌ fariseojob 
yicꞌot chaꞌtiquil uxtiquil 

stsꞌijbayajob chꞌoyoloꞌ bʌ ti 
Jerusalén. Tsaꞌ tiliyob baꞌan Jesús. 
2

 Tsiꞌ qꞌueleyob an xcʌntꞌañob i 
chaꞌan muꞌ bʌ i cꞌuxob waj cheꞌ 
mach pocbilic i cꞌʌb. Tsiꞌ tsꞌaꞌleyob. 
3

 Come fariseojob yicꞌot pejtelel 
judíojob miꞌ yesmañob i subal i 
ñojteꞌel. Jini chaꞌan, maꞌanic miꞌ 
chaꞌleñob weꞌel mi maꞌanic miꞌ 
pocob i cꞌʌb. 4 Cheꞌ miꞌ sujtelob 
ti choñonibʌl tac, mi maꞌanic miꞌ 
pocob i bʌ, maꞌanic miꞌ chaꞌleñob 
weꞌel. An to cabʌl i subal i ñojteꞌel 
muꞌ bʌ i bej esmañob. I tilelʌch miꞌ 
pocob tsima yicꞌot pꞌejt, yicꞌot latu 
melbil bʌ ti tsucu taqꞌuin.
5

 Jini fariseojob yicꞌot stsꞌijbayajob 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chucoch miꞌ 
ñusʌbeñob i subal lac ñojteꞌel jini 
xcʌntꞌañob a chaꞌan? ¿Chucoch 
miꞌ chaꞌleñob weꞌel cheꞌ bibiꞌob i 
cꞌʌb? cheꞌob. 6 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Chaꞌpꞌejax laꞌ pusicꞌal. Isujm chuqui 
tsiꞌ subu Isaías cheꞌ bʌ tsiꞌ tajayetla 
ti tꞌan cheꞌ bajcheꞌ tsꞌijbubil: “Tiꞌ 
yej jach miꞌ subob c ñuclel jini 
winicob xꞌixicob, pero tiꞌ pusicꞌal 
maꞌanic miꞌ lʌcꞌoñoñob. 7 Lolom 
jach miꞌ chꞌujutesañoñob, come 
jiñʌch i mandar tac winicob woli 
bʌ i cʌntesañob”, cheꞌen Jesús. 
8

 Come mi laꞌ cʌyben i mandar 
Dios. Mi laꞌ wen ñop i subal laꞌ 
ñojteꞌel. 9 Mi laꞌ wʌl utsꞌat mi laꞌ 
ñusʌben i mandar Dios chaꞌan 
mi laꞌ wen ñop i subal laꞌ ñojteꞌel. 
10

 Moisés tsiꞌ yʌlʌ: “Qꞌuele ti ñuc 
a tat a ñaꞌ. Jini muꞌ bʌ i pꞌaj i tat i 
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ñaꞌ mi caj i wersa chʌmel”, cheꞌen. 
11

 Pero jatetla mi laꞌ wʌl utsꞌat mi 
subeñob i tat i ñaꞌ maꞌanic chuqui 
mi mejlel i yʌqꞌueñob chaꞌan miꞌ 
coltañob, come Corbán i chubʌꞌan 
miꞌ yʌlob. (Jini Corbán miꞌ yʌl ti 
lac tꞌan: Jiñʌch muꞌ bʌ cʌqꞌuen 
Dios.) 12 Cheꞌ jini, maꞌanic mi laꞌ 
wʌqꞌueñob i coltan i tat i ñaꞌ. 13 Mi 
laꞌ jisʌben i cꞌʌjñibal i tꞌan Dios 
chaꞌan jach i subal laꞌ ñojteꞌel muꞌ 
bʌ laꞌ chaꞌ suben laꞌ walobilob. An 
cabʌl chuqui leco mi laꞌ chaꞌlen cheꞌ 
bajcheꞌ jini, cheꞌen.
14

 Jesús tsiꞌ chaꞌ pʌyʌ tilel 
pejtelel winicob xꞌixicob. Tsiꞌ 
subeyob: Ñichꞌtañon ti laꞌ pejtelel. 
Chꞌʌmbenla isujm, cheꞌen. 15-16 Ti 
pañimil maꞌanic chuqui cꞌuxbil 
bʌ muꞌ bʌ i bibesʌben i pusicꞌal 
winicob. Jini muꞌ bʌ i loqꞌuel tiꞌ 
pusicꞌal winic, jiñʌch muꞌ bʌ i 
bibesan. Majqui jach an i chiquin 
chaꞌan mi yubin, laꞌ i yubin. Cheꞌ 
tsiꞌ yʌlʌ Jesús. 17 Jesús tsiꞌ cʌyʌ 
winicob xꞌixicob. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi 
ti otot, jini xcʌntꞌañob i chaꞌan 
tsiꞌ cꞌajtibeyob i sujmlel jini lajiya. 
18

 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Jatetla 
jaꞌel, mach ba anic mi laꞌ chꞌʌmben 
isujm? ¿Mach ba anic mi laꞌ ñaꞌtan 
maꞌanic miꞌ bibesan winic jini muꞌ 
tac bʌ i yochel tiꞌ mal? 19 Come 
maꞌanic miꞌ yochel tiꞌ pusicꞌal, 
jini jach tiꞌ ñʌcꞌ. Ñumel jach miꞌ 
ñumel, cheꞌen Jesús. Cheꞌʌch tsiꞌ 
cʌntesayob sʌc pejtelel i bʌl lac 
ñʌcꞌ. 20 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Jini muꞌ bʌ i 
loqꞌuel ti winic miꞌ bibesan winic. 
21

 Come chꞌoyol tiꞌ pusicꞌal winicob 
xꞌixicob miꞌ tilel cabʌl jontol bʌ i 
ñaꞌtʌbal, yicꞌot i tsꞌiꞌlel, yicꞌot i tajol 
i yixic, yicꞌot tsʌnsa, 22 yicꞌot xujchꞌ, 

yicꞌot i mulʌntel chubʌꞌañʌl, yicꞌot 
jontolil, yicꞌot lotiya, yicꞌot i bibiꞌlel, 
yicꞌot tsʌytsʌyna bʌ i pusicꞌal 
chaꞌan i wenlel yañoꞌ bʌ, yicꞌot 
pꞌajoñel, yicꞌot i pꞌisol i bʌ ti ñuc 
yicꞌot i tontojlel. 23 Come chꞌoyol tiꞌ 
pusicꞌal winicob miꞌ tilel pejtelel 
jini jontolil. Miꞌ bibesan winicob 
xꞌixicob, cheꞌen Jesús.

Xꞌixic chꞌoyol bʌ ti Sirofenicia 
(Mt. 15.21‑28)

24
 Tsaꞌ waꞌle Jesús, tsaꞌ loqꞌui 

majlel cꞌʌlʌl tiꞌ lumal Tiro. Tsaꞌ ochi 
ti otot. Mach yomic miꞌ ñaꞌtañob mi 
yaꞌan, pero maꞌanic baꞌ tsaꞌ mejli 
ti mucul ajñel. 25 Juntiquil xchꞌoc 
an i xibʌjlel. I ñaꞌ jini xchꞌoc tsiꞌ 
yubi yaꞌan Jesús. Tsaꞌ bʌcꞌ tili i 
ñocchocon i bʌ tiꞌ tojel. 26 Jini xꞌixic 
griega, chꞌoyol ti Sirofenicia. Tsiꞌ 
cꞌajtibe wocol tꞌan chaꞌan miꞌ choc 
loqꞌuel xiba tiꞌ yalobil. 27 Jesús tsiꞌ 
sube: Laꞌ ñaxan weꞌsʌntic alobob, 
come mach utsꞌatic mi lac chilben 
i waj alobob chaꞌan mi lac chocben 
tsꞌiꞌ, cheꞌen. 28 Jini xꞌixic tsiꞌ jacꞌʌ: 
Melelʌch c Yum. Pero jini tsꞌiꞌ tiꞌ 
yebal mesa miꞌ cꞌux i xujtꞌil i waj 
alobob, cheꞌen. 29 Jesús tsiꞌ sube: 
Chaꞌan jini tꞌan tsaꞌ bʌ a subeyon 
mi mejlel a majlel. Tsaꞌix loqꞌui xiba 
ti a walobil, cheꞌen. 30 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
cꞌoti xꞌixic tiꞌ yotot tsiꞌ taja i yalobil 
ñolol tiꞌ wʌyib. Loqꞌuemix jini xiba.

Jesús tsiꞌ lajmesa xꞌumaꞌ winic
31

 Jesús tsaꞌ chaꞌ loqꞌui ti lum i 
cꞌabaꞌ Tiro. Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi ti 
Sidón, tsaꞌ cꞌoti ti Galilea ñajb. Woliꞌ 
xʌn ñumel Decápolis. 32 Winicob 
xꞌixicob tsiꞌ pʌyʌyob tilel juntiquil 
xcojc. Wocol miꞌ chaꞌlen tꞌan. Tsiꞌ 
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cꞌajtibeyob chaꞌan miꞌ yʌcꞌ i cꞌʌb 
tiꞌ jini winic. 33 Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel 
tiꞌ bajñel, parte an winicob xꞌixicob. 
Tsiꞌ yotsa i yal i cꞌʌb tiꞌ chiquin. 
Tsiꞌ chaꞌle tujb. Tsiꞌ tʌlbe i yacꞌ. 
34

 Jesús tsiꞌ letsa i wut ti panchan, 
cꞌam tsiꞌ jacꞌʌ i yo. Tsiꞌ sube: Efata, 
cheꞌen, muꞌ bʌ i yʌl ti lac tꞌan: Laꞌ 
jajmic. 35 Tsaꞌ jajmi i chiquin winic. 
Tsaꞌ jijti i yacꞌ. Toj tsaꞌ loqꞌui i tꞌan. 
36

 Jesús tsiꞌ wersa subeyob chaꞌan 
maꞌanic miꞌ subeñob yañoꞌ bʌ mi 
juntiquilic. Ti jujunyajl cheꞌ bʌ 
tsiꞌ tiqꞌuiyob, ñumen tsiꞌ pucuyob 
tꞌan. 37 Cꞌax cabʌl tsaꞌ toj sajtiyob 
i pusicꞌal winicob xꞌixicob. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Utsꞌat pejtelel chuqui tac 
tsiꞌ mele. Miꞌ yʌqꞌuen i yubin tꞌan 
jini xcojc. Miꞌ yʌqꞌuen i chaꞌlen tꞌan 
jini xꞌumaꞌ, cheꞌob.

Tsiꞌ weꞌsa chʌmpꞌejl mil 
(Mt. 15.32‑39)

8  Ti yambʌ qꞌuin, cheꞌ chaꞌ 
tempʌbil bajcꞌʌl winicob 

xꞌixicob, cheꞌ maꞌanic chuqui 
miꞌ cꞌuxob, Jesús tsiꞌ pʌyʌ tilel 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsiꞌ subeyob: 
2

 Mic pꞌuntan jini winicob xꞌixicob, 
come uxpꞌejlix qꞌuin wʌꞌ añob 
quicꞌot. Maꞌanic chuqui miꞌ cꞌuxob. 
3

 Muqꞌuic c chocob majlel tiꞌ yotot 
cheꞌ wiꞌñayobix, miꞌ cꞌunꞌañob ti 
bij, come ojlil chꞌoyolob ti ñajtʌl, 
cheꞌen. 4 Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Baqui mi mejlel 
i tajtʌl waj ilayi ti jochol bʌ lum 
chaꞌan miꞌ weꞌsʌntelob? cheꞌob. 
5

 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Jayqꞌuejl 
waj an laꞌ chaꞌan? cheꞌen. Tsiꞌ 
subeyob: Wucqꞌuejl, cheꞌob. 6 Jesús 
tsiꞌ sube winicob xꞌixicob chaꞌan 
miꞌ buchtʌlob ti lum. Tsiꞌ chꞌʌmʌ 

jini wucqꞌuejl waj. Cheꞌ bʌ tsiꞌ sube 
Dios wocolix i yʌlʌ, tsiꞌ xetꞌe. Tsiꞌ 
yʌqꞌue xcʌntꞌañob i chaꞌan, chaꞌan 
miꞌ pucbeñob winicob xꞌixicob. Jini 
xcʌntꞌañob tsiꞌ yʌqꞌueyob. 7 An i 
chaꞌañob jaꞌel tsꞌitaꞌ chʌy. Jesús tsiꞌ 
chaꞌle oración. Tsiꞌ subeyob chaꞌan 
mi yʌqꞌueñob jaꞌel. 8 Tsiꞌ chaꞌleyob 
weꞌel. Tsaꞌ ñajꞌayob. Tsiꞌ lotoyob 
i xujtꞌil, wucpꞌejl colem chiquib 
butꞌul. 9 An cheꞌ bajcheꞌ chʌmpꞌejl 
mil tsaꞌ bʌ i cꞌuxuyob. Ti wiꞌil Jesús 
tsiꞌ subeyob majlel. 10 Tsaꞌ bʌcꞌ ochi 
ti barco yicꞌot xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
Tsaꞌ majli yaꞌ ti Dalmanuta.

Yomob i qꞌuel i yejtal i pꞌʌtʌlel Jesús 
(Mt. 16.1‑4; Lc. 12.54‑56)

11
 Jini fariseojob tsaꞌ bʌ tiliyob 

tsaꞌ caji i contrajiñob ti tꞌan. 
Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús chaꞌan miꞌ 
pʌsbeñob i yejtal i pꞌʌtʌlel ti 
panchan. Cheꞌi tsiꞌ yilʌbeyob i 
pusicꞌal. 12 Cꞌam tsiꞌ jacꞌʌ i yo Jesús. 
Tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch yomob i qꞌuel 
i yejtal c pꞌʌtʌlel jini añoꞌ bʌ ti 
pañimil wʌle? Isujm mic subeñetla, 
maꞌanic mi caj i yʌqꞌuentelob i qꞌuel 
i yejtal c pꞌʌtʌlel jini winicob añoꞌ 
bʌ ti pañimil wʌle, cheꞌen. 13 Jesús 
tsiꞌ cʌyʌyob. Tsaꞌ chaꞌ ochi ti barco. 
Tsaꞌ cꞌaxi ti junwejl jaꞌ.

I levadura fariseojob 
(Mt. 16.5‑12)

14
 Tsaꞌ ñajʌyi i chꞌʌmob tilel waj. 

Yaꞌ junqꞌuejl jach an i waj ti barco. 
15

 Jesús tsiꞌ subeyob: Chʌcʌ qꞌuele 
laꞌ bʌ chaꞌan i levadura fariseojob 
yicꞌot i levadura Herodes, cheꞌen. 
16

 Tsaꞌ caji i pejcañob i bʌ. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: Maꞌanic lac waj, cheꞌob. 
17

 Yujil Jesús chuqui woliꞌ yʌlob. Tsiꞌ 
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subeyob: ¿Chucoch woliyetla ti tꞌan 
chaꞌan maꞌanic laꞌ waj? ¿Mach ba 
anic mi laꞌ ñaꞌtan? ¿Mach ba anic 
mi laꞌ chꞌʌmben isujm? ¿Tsʌts to ba 
laꞌ pusicꞌal? 18 An laꞌ wut. ¿Mach 
ba anic mi laꞌ qꞌuel? An laꞌ chiquin. 
¿Mach ba anic mi laꞌ wubin? ¿Mach 
ba cꞌajalic laꞌ chaꞌan? 19 Cheꞌ bʌ tsac 
xetꞌe jini joꞌqꞌuejl waj chaꞌan joꞌpꞌejl 
mil, ¿jaypꞌejl chiquib butꞌul tiꞌ xujtꞌil 
tsaꞌ laꞌ loto? cheꞌen. Tsiꞌ subeyob: 
Lajchʌmpꞌejl, cheꞌob. 20 Cheꞌ 
wucqꞌuejl waj chaꞌan chʌmpꞌejl 
mil, ¿jaypꞌejl colem chiquib butꞌul 
tiꞌ xujtꞌil tsaꞌ laꞌ loto? cheꞌen. Tsiꞌ 
subeyob: Wucpꞌejl, cheꞌob. 21 Jesús 
tsiꞌ subeyob: ¿Maxto ba anic mi laꞌ 
chꞌʌmben isujm? cheꞌen.

Tsiꞌ lajmesa xpotsꞌ yaꞌ ti Betsaida
22

 Yaꞌ tsaꞌ cꞌoti Jesús ti Betsaida. 
Winicob tsiꞌ pʌyʌyob tilel xpotsꞌ 
baꞌan Jesús. Tsiꞌ cꞌajtibeyob ti 
wocol tꞌan chaꞌan miꞌ tʌl jini xpotsꞌ. 
23

 Jesús tsiꞌ chucbe i cꞌʌb jini xpotsꞌ. 
Tsiꞌ pʌyʌ loqꞌuel ti tejclum. Tsiꞌ 
tujbʌbe i wut. Tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌb ti jini 
xpotsꞌ. Tsiꞌ cꞌajtibe mi an chuqui 
woliꞌ qꞌuel. 24 Jini xpotsꞌ tsiꞌ letsa 
i wut. Tsiꞌ sube: Mij qꞌuel winicob 
cheꞌ yilalob bajcheꞌ teꞌ, woliyob ti 
xʌmbal, cheꞌen. 25-26 Jesús tsiꞌ chaꞌ 
acꞌʌ i cꞌʌb tiꞌ wut. Tulul i wut tsaꞌ 
caji i qꞌuel pañimil. Chaꞌ cꞌoqꞌuix. 
Ñajt tsaꞌ cꞌoti i wut. Wen tsiquil 
tsiꞌ queleyob ti pejtelelob. Jesús 
tsiꞌ choco majlel tiꞌ yotot. Tsiꞌ sube: 
Mach maꞌ wochel ti tejclum, cheꞌen.

Pedro tsiꞌ yʌlʌ: Jatet Cristojet 
(Mt. 16.13‑20; Lc. 9.18‑21)

27
 Tsaꞌ majli Jesús yicꞌot 

xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsaꞌ ñumiyob 

ti tejclum tac yaꞌ ti Cesarea Filipo. 
Cheꞌ añob to ti bij, Jesús tsiꞌ cꞌajtibe 
xcʌntꞌañob i chaꞌan: ¿Majquiyon 
miꞌ yʌlob winicob? cheꞌen. 28 Tsiꞌ 
subeyob: Ojlil miꞌ yʌlob Juanet 
tsaꞌ bʌ i yʌcꞌʌ chꞌʌmjaꞌ. Yañoꞌ bʌ 
miꞌ yʌlob Elíaset. Yañoꞌ bʌ miꞌ 
yʌlob juntiquil xꞌaltꞌañet, cheꞌob. 
29

 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: Jixcu jatetla, 
¿majquiyon mi laꞌ wʌl? cheꞌen. 
Pedro tsiꞌ sube: Jatet Cristojet, jini 
yajcʌbil bʌ, cheꞌen. 30 Pero Jesús tsiꞌ 
wersa tiqꞌuiyob chaꞌan maꞌanic miꞌ 
subeñob winicob mi juntiquilic.

Jesús tsiꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mt. 16.21‑28; Lc. 9.22‑27)
31

 Jesús tsaꞌ caji i cʌntesañob. Tsiꞌ 
yʌlʌ wersa miꞌ yubin cabʌl wocol *i 
Yalobil Winic, miꞌ tsꞌaꞌlentel chaꞌan 
xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel yicꞌot ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob. Miꞌ 
tsʌnsʌntel. Miꞌ chꞌojyel ti yuxpꞌejlel 
qꞌuin. 32 Wen tsiquil i sujmlel i tꞌan 
Jesús tsaꞌ bʌ i subeyob. Jini chaꞌan 
Pedro tsiꞌ pʌyʌ majlel. Tsaꞌ caji i ticꞌ. 
33

 Pero Jesús tsiꞌ sutqꞌui i bʌ i qꞌuel 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsaꞌ caji i ticꞌ 
Pedro. Jesús tsiꞌ sube: Tʌtsꞌʌ a bʌ 
baꞌ añon Satanás, come maꞌanic maꞌ 
chꞌʌmben isujm chuqui yom Dios, 
cojach maꞌ chꞌʌmben isujm chuqui 
yom winicob, cheꞌen. 34 Jesús tsiꞌ 
pʌyʌ tilel tempʌbiloꞌ bʌ winicob 
xꞌixicob yicꞌot xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
Tsiꞌ subeyob: Mi an majqui yom i 
tsajcañon, laꞌ i len cʌy chuqui yom 
i bajñel pusicꞌal. Laꞌ i chꞌʌm i cruz. 
Laꞌ i tsajcañon. 35 Majqui jach yom 
i bajñel cʌntan i chꞌujlel mi caj 
i sʌt. Jini muꞌ bʌ i yʌcꞌ i chꞌujlel 
chaꞌañon yicꞌot chaꞌan jini wen tꞌan 

MARCOS 8

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



73

mi caj i cʌntan. 36 ¿Come chuqui 
miꞌ taj winic mi tsiꞌ lon chꞌʌmʌ 
pejtelel pañimil pero mi tsiꞌ sʌtʌ i 
chꞌujlel? 37 ¿Chuqui mi mejlel i yʌcꞌ 
winic chaꞌan miꞌ chaꞌ taj i chꞌujlel 
cheꞌ tsaꞌix i sʌtʌ? 38 Majqui jach 
miꞌ chaꞌlen quisin chaꞌañon yicꞌot 
chaꞌan c tꞌan tiꞌ tojlel winicob 
xꞌixicob añoꞌ bʌ i tsꞌiꞌlel yicꞌot i 
jontolil, i Yalobil Winic jaꞌel mi caj 
i chaꞌlen quisin chaꞌan jini winic 
cheꞌ miꞌ tilel tiꞌ ñuclel i Tat yicꞌot 
jini chꞌujul bʌ ángelob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús.

9  Jesús tsiꞌ subeyob: Isujm mic 
subeñetla, lamital ili waꞌaloꞌ 

bʌ maꞌanic mi caj i chʌmelob jinto 
miꞌ qꞌuelob i yumʌntel Dios cheꞌ miꞌ 
tilel tiꞌ pꞌʌtʌlel, cheꞌen.

Tsaꞌ yʌjñi Jesús 
(Mt. 17.1‑13; Lc. 9.28‑36)

2
 Cheꞌ ñumenix wʌcpꞌejl qꞌuin 

Jesús tsiꞌ pʌyʌ majlel Pedro yicꞌot 
Jacobo yicꞌot Juan. Tsiꞌ tojꞌesayob 
majlel tiꞌ bajñelob cꞌʌlʌl ti chan 
bʌ wits. Tsaꞌ yʌjñi Jesús tiꞌ wutob i 
piꞌʌlob. 3 Tsaꞌ sʌcꞌa i pislel, tsꞌʌylaw 
i sʌclel cheꞌ bajcheꞌ i ñaꞌal tsʌñal. 
Maꞌanic ti pañimil chuqui mi 
mejlel i sʌqꞌuesan bajcheꞌ jini. 4 Tsaꞌ 
tsictiyiyob Elías yicꞌot Moisés. 
Woliyob ti tꞌan yicꞌot Jesús. 5 Pedro 
tsiꞌ sube Jesús: Maestro, utsꞌat 
cheꞌ wʌꞌ añonla ilayi. Laꞌ c mel 
lojon uxpꞌejl lejchempat, jumpꞌejl 
chaꞌañet, jumpꞌejl chaꞌan Moisés, 
jumpꞌejl chaꞌan Elías, cheꞌen. 
6

 Come Pedro mach yujilic chuqui 
woliꞌ yʌl, come woliyob ti cabʌl 
bʌqꞌuen. 7 Tsaꞌ tili tocal. Tsiꞌ 
mosoyob. Tsaꞌ tili tꞌan ti tocal. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Jiñʌch calobil, cꞌux bʌ mi 

cubin. Ñichꞌtanla, cheꞌen. 8 Jini 
xcʌntꞌañob cheꞌ bʌ tsiꞌ joy qꞌueleyob 
pañimil, tsiꞌ qꞌueleyob maꞌanix 
majqui yaꞌan yicꞌotob, i bajñel jach 
Jesús.

9
 Cheꞌ woliꞌ jubelob tilel ti 

wits, Jesús tsiꞌ tiqꞌuiyob chaꞌan 
maꞌanic miꞌ subeñob winicob mi 
juntiquilic chuqui tsiꞌ qꞌueleyob 
jinto miꞌ chaꞌ chꞌojyel i Yalobil 
Winic baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ. 10 Jini 
xcʌntꞌañob tsiꞌ cʌntayob jini tꞌan 
tiꞌ pusicꞌal. Tsiꞌ cꞌajtibeyob i bʌ 
chuqui i sujmlel jini tꞌan “miꞌ chaꞌ 
chꞌojyel baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ”. 11 Tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Chucoch miꞌ yʌlob 
stsꞌijbayajob wersa miꞌ ñaxan tilel 
Elías? cheꞌob. 12 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Isujmʌch ñaxan tal Elías. Mi caj 
i chaꞌ tojꞌesan pejtelel chuqui an. 
¿Mach ba tsꞌijbubilic: “Wersa miꞌ 
ñusan cabʌl wocol i Yalobil Winic, 
wersa miꞌ tsꞌaꞌlentel jaꞌel”? 13 Mic 
subeñetla tsaꞌix tili Elías. Winicob 
xꞌixicob tsiꞌ ticꞌlayob bajcheꞌ jach 
yomob cheꞌ bajcheꞌ tsꞌijbubil, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ lajmesa chꞌiton am bʌ i 
juquin chʌmel 

(Mt. 17. 14‑21; Lc. 9. 37‑43)
14

 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tili baꞌan 
xcʌntꞌañob, tsiꞌ qꞌuele bajcꞌʌl 
winicob xꞌixicob tiꞌ joytilel. Jini 
stsꞌijbayajob woliyob ti cabʌl tꞌan 
yicꞌotob. 15 Ti ora tsaꞌ toj sajtiyob 
i pusicꞌal pejtelel jini winicob 
xꞌixicob cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌueleyob 
Jesús. Ti ajñel tsaꞌ tiliyob baꞌan. 
Tsiꞌ yʌqꞌueyob cortesía. 16 Jesús tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Chucoch woliyetla ti 
cabʌl tꞌan? cheꞌen. 17 Juntiquil yaꞌ 
bʌ an yicꞌotob tsiꞌ sube: Maestro, 
tsac pʌyʌ tilel calobil baꞌ añet. 
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An i xibʌjlel muꞌ bʌ i yotsan ti 
xꞌumaꞌ. 18 Baqui jach miꞌ chuc, 
miꞌ choc jubel. Miꞌ loqꞌuel i lojc i 
yej. Quechꞌecña miꞌ mel i bʌquel 
i yej. Miꞌ tsʌtsꞌan i cꞌʌb i yoc. Tsac 
sube xcʌntꞌañob a chaꞌan, chaꞌan 
miꞌ chocob loqꞌuel. Maꞌanic tsaꞌ 
mejliyob, cheꞌen.
19

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¡Winicob 
xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle mach bʌ anic 
mi laꞌ ñop! ¿Jaypꞌejl to qꞌuin wʌꞌ 
añon laꞌ wicꞌot? ¿Jaypꞌejl to qꞌuin 
mic wersa cuchbeñetla laꞌ sajtemal? 
Pʌyʌla tilel baꞌ añon, cheꞌen. 20 Tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel jini chꞌiton baꞌan 
Jesús. Jini xiba cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele 
Jesús, tsiꞌ bʌcꞌ acꞌʌ jini chꞌiton ti 
juquin chʌmel. Tsaꞌ yajli jini chꞌiton 
ti lum. Tsiꞌ pachꞌi i bʌ. Tsaꞌ loqꞌui 
i lojc i yej. 21 Jesús tsiꞌ cꞌajtibe i 
tat: ¿Jaypꞌejlix jab tsaꞌ caji jini? 
cheꞌen. I tat tsiꞌ sube: Cꞌʌlʌl cheꞌ 
alʌl to, cheꞌen. 22 Cabʌl tsiꞌ choco 
ochel ti cꞌajc yicꞌot ti jaꞌ chaꞌan miꞌ 
tsʌnsan. Mi an chuqui mi mejlel 
a mel, pꞌuntañon lojon, coltañon 
lojon, cheꞌen. 23 Jesús tsiꞌ sube: Mi 
tsaꞌ mejli a ñop, jini muꞌ bʌ i ñop mi 
mejlel ti melbentel pejtelel chuqui 
tac yom, cheꞌen. 24 Ti ora i tat jini 
chꞌiton tsiꞌ chaꞌle cꞌam bʌ tꞌan. Tsiꞌ 
yʌlʌ: Mic ñop. Chocbeñon loqꞌuel 
tile bixel bʌ c pusicꞌal, cheꞌen.
25

 Jesús tsiꞌ tiqꞌui xiba cheꞌ bʌ tsiꞌ 
qꞌuele woliꞌ tempañob i bʌ cabʌl 
winicob xꞌixicob. Tsiꞌ sube xiba: Mic 
subeñet xiba, mu bʌ a wotsan jini 
chꞌiton ti xꞌumaꞌ ti xcojc, loqꞌuen 
ti jini chꞌiton. Mach maꞌ chʌn 
ochel ti pejtelel ora, cheꞌen. 26 Tsiꞌ 
chaꞌle oñel xiba. Tsiꞌ chaꞌ acꞌʌ ti 
juquin chʌmel jini chꞌiton cheꞌ bʌ 
tsaꞌ loqꞌui tiꞌ pusical. Cheꞌ bajcheꞌ 

chʌmen tsaꞌ cʌle jini chꞌiton. Jini 
chaꞌan cabʌl tsiꞌ yʌlʌyob: Chʌmenix, 
cheꞌob. 27 Jesús tsiꞌ chucbe i cꞌʌb 
jini chꞌiton. Tsiꞌ teche. Tsaꞌ chꞌojyi 
jini chꞌiton. 28 Jesús tsaꞌ ochi ti otot. 
Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ bajñel 
cꞌajtibeyob: ¿Chucoch maꞌanic tsaꞌ 
mejli c choc lojon loqꞌuel? cheꞌob. 
29

 Jesús tsiꞌ subeyob: Mach mejlic ti 
chojquel loqꞌuel jini xiba, cojach ti 
oración, cheꞌen.

Jesús tsiꞌ chaꞌ subu bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mt. 17.22‑23; Lc. 9.43‑45)
30

 Tsaꞌ loqꞌuiyob majlel yaꞌi. Tsaꞌ 
ñumiyob ti Galilea. Mach yomic 
Jesús miꞌ ñaꞌtañob mi yaꞌan. 
31

 Come woliꞌ cʌntesan majlel 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsiꞌ subeyob: 
Mi caj i yʌjqꞌuel i Yalobil Winic tiꞌ 
cꞌʌb winicob muꞌ bʌ caj i tsʌnsañob. 
Cheꞌ chʌmenix mi caj i chaꞌ 
chꞌojyel tiꞌ yuxpꞌejlel qꞌuin, cheꞌen. 
32

 Maꞌanic tsiꞌ chꞌʌmbeyob isujm 
jini tꞌan. Maꞌanic tsiꞌ cꞌajtibeyob i 
sujmlel come woliyob ti bʌqꞌuen.

¿Majqui ñumen ñuc tiꞌ yumʌntel 
Dios? 

(Mt. 18.1‑5; Lc. 9.46‑48)
33

 Tsaꞌ cꞌoti yaꞌ ti Capernaum. 
Cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi ti otot, tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Chuqui ti tꞌan tsaꞌ 
laꞌ wʌlʌ ti bij? cheꞌen. 34 Maꞌanic 
chuqui tsiꞌ jacꞌʌyob, come tsiꞌ cʌlʌx 
pejcayob i bʌ ti bij chaꞌan woliꞌ 
bajñel yajcañob majqui ñumen ñuc 
miꞌ caj ti ajñel tiꞌ tojlelob. 35 Tsaꞌ 
buchle Jesús. Tsiꞌ pʌyʌ tilel jini 
lajchʌntiquil. Tsiꞌ subeyob: Majqui 
yom ajñel ti cꞌax ñuc ti laꞌ tojlel 
wersa miꞌ mel i bʌ ti cꞌax chꞌoꞌchꞌoc. 
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Wersa miꞌ coltañetla ti pejteleletla. 
36

 Tsiꞌ pʌyʌ tilel juntiquil alob. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌ ti ojlil baꞌ añob. Cheꞌ bʌ tsiꞌ 
meqꞌue, tsiꞌ subeyob: 37 Majqui jach 
miꞌ cꞌuxbin tij cꞌabaꞌ juntiquil alʌl 
cheꞌ bajcheꞌ jini, miꞌ cꞌuxbiñon. Jini 
muꞌ bʌ i cꞌuxbiñon mach joñonic 
jach miꞌ cꞌuxbin. Miꞌ cꞌuxbin jaꞌel c 
Tat tsaꞌ bʌ i chocoyon tilel, cheꞌen.

Jini mach bʌ anic miꞌ contrajiñonla 
woliꞌ coltañonla 

(Lc. 9.49‑50; Mt. 10.42)
38

 Juan tsiꞌ sube: Maestro, tsaj 
qꞌuele lojon juntiquil muꞌ bʌ i 
choc loqꞌuel xibajob ti a cꞌabaꞌ, 
pero maꞌanic miꞌ tsajcañon lojon. 
Tsac tiqꞌui lojon come maꞌanic miꞌ 
tsajcañon lojon, cheꞌen. 39 Pero 
Jesús tsiꞌ sube: Mach mi laꞌ ticꞌ 
come maꞌanic majch miꞌ chaꞌlen 
pꞌʌtʌl bʌ eꞌtel tij cꞌabaꞌ muꞌ bʌ i 
pꞌajon ti ora. 40 Come jini mach 
bʌ anic miꞌ contrajiñonla, miꞌ 
coltañonla. 41 Come majqui jach 
miꞌ yʌqꞌueñetla jumpꞌejl tsima jaꞌ 
tij cꞌabaꞌ come i chaꞌañetla Cristo, 
isujm mic subeñetla, maꞌanic mi caj 
i sʌt i chobejtʌbal.

Jini muꞌ bʌ i yʌsañonla ti mulil 
(Mt. 18.6‑9; Lc. 17.1‑2; 
Mt. 5.13; Lc. 14.34‑35)

42
 Majqui jach miꞌ yʌsan ti mulil 

juntiquil chꞌoꞌchꞌoc bʌ muꞌ bʌ i 
ñopon, mach utsꞌatic mi caj i 
yujtel. Ñumen utsꞌat tsaꞌic ñaxan 
cʌjchi ñaꞌatun tiꞌ bicꞌ jini winic 
chaꞌan miꞌ chojquel ochel ti ñajb. 
43

 Mi woliꞌ yʌsañet ti mulil a cꞌʌb, 
tsepe loqꞌuel. Utsꞌat mi tsaꞌ taja 
a cuxtʌlel cheꞌ xbor cꞌʌbet. Mach 
utsꞌatic mi ti chaꞌtsꞌijt a cꞌʌb maꞌ 

majlel ti infierno, ti jini cꞌajc mach 
bʌ yujilic yajpel, 44 baꞌ maꞌanic miꞌ 
chʌmel i motsoꞌlel, baꞌ maꞌanic 
miꞌ yajpel jini cꞌajc ti pejtelel ora. 
45

 Mi woliꞌ yʌsañet ti mulil a woc, 
tsepe loqꞌuel. Utsꞌat mi tsaꞌ taja 
a cuxtʌlel cheꞌ xbor oquet. Mach 
utsꞌatic mi ti chaꞌtsꞌijt a woc maꞌ 
chojquel ochel ti cꞌajc 46 baꞌ maꞌanic 
miꞌ chʌmel i motsoꞌlel, baꞌ maꞌanic 
miꞌ yajpel cꞌajc ti pejtelel ora. 47 Mi 
woliꞌ yʌsañet ti mulil a wut, locꞌsan. 
Utsꞌat cheꞌ maꞌ wochel tiꞌ yumʌntel 
Dios yicꞌot jumpꞌejl jach a wut. 
Mach utsꞌatic cheꞌ chaꞌpꞌejl a wut 
maꞌ chojquel ochel ti cꞌajc, 48 baꞌ 
maꞌanic miꞌ chʌmel i motsoꞌlel, baꞌ 
maꞌanic miꞌ yajpel cꞌajc ti pejtelel 
ora. 49 Come ti pejtelel pañimil mi 
caj i yotsʌbentelob i yʌtsꞌmil cheꞌ 
miꞌ ñusañob wocol. Come pejtelel 
majtanʌl muꞌ bʌ i tsʌnsʌntel 
mi caj i yotsʌbentel i yʌtsꞌmil ti 
atsꞌam. 50 Utsꞌat atsꞌam. Pero mi 
tsaꞌ sajti i tsajel, ¿bajcheꞌ mi mejlel 
laꞌ chaꞌ tsajꞌesan? Yom chʌn tsaj laꞌ 
wʌtsꞌmil. Tem ajñenla tiꞌ ñʌchꞌtilel 
laꞌ pusicꞌal, cheꞌen.

Ticꞌbil miꞌ cʌy i yijñam winic 
(Mt. 19.1‑12; Lc. 16.18)

10  Jesús tsaꞌ loqꞌui majlel yaꞌi. 
Tsaꞌ tili ti Judea ti junwejl 

Jordán jaꞌ. Tsiꞌ chaꞌ tempayob i bʌ 
cabʌl winicob xꞌixicob baꞌan Jesús. 
Tsiꞌ chaꞌ cʌntesayob come i tilelʌch. 
2

 Tsaꞌ tiliyob fariseojob baꞌan Jesús 
chaꞌan miꞌ yilʌbeñob i pusicꞌal. Tsiꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Ticꞌbil ba winic ti 
mandar chaꞌan miꞌ choc loqꞌuel i 
yijñam? cheꞌob. 3 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
¿Chuqui tsiꞌ subeyetla Moisés ti 
mandar? cheꞌen. 4 Tsiꞌ subeyob: Moisés 
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tsiꞌ yʌqꞌue i tꞌan winicob chaꞌan miꞌ 
tsꞌijbuñob jun baꞌ miꞌ tsictiyel tsaꞌix i 
cʌyʌ i yijñam ti junyajlel, cheꞌob.

5
 Jesús tsiꞌ subeyob: Chaꞌan jach i 

tsʌtslel laꞌ pusicꞌal tsiꞌ tsꞌijbubeyetla 
jini mandar. 6 Pero tiꞌ cajibal cheꞌ 
bʌ tsiꞌ mele pañimil Dios, tsiꞌ mele 
winic xꞌixic. 7 Jini chaꞌan laꞌ i cʌy i tat 
i ñaꞌ winic chaꞌan miꞌ yajñel yicꞌot i 
yijñam. 8 Jini chaꞌtiquil miꞌ yochelob 
ti juntiquil jach i bʌcꞌtal. Mach chʌn 
chaꞌtiquilix. Juntiquil jach i bʌcꞌtal. 
9

 Jini chaꞌan, mach i tꞌox winic jini 
muꞌ bʌ i tempan Dios. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús. 10 Ti mal otot jini xcʌntꞌañob 
tsiꞌ chaꞌ cꞌajtibeyob i sujmlel jini tꞌan. 
11

 Jesús tsiꞌ subeyob: Majqui jach miꞌ 
cʌy i yijñam, mi tsiꞌ pʌyʌ yambʌ i 
yijñam, miꞌ chaꞌlen tsꞌiꞌlel tiꞌ contra. 
12

 Jini xꞌixic muꞌ bʌ i cʌy i ñoxiꞌal, mi 
tsiꞌ jacꞌʌ i pʌyol ti yambʌ winic, miꞌ 
chaꞌlen tsꞌiꞌlel, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ yʌcꞌʌ i cꞌʌb ti alobob 
(Mt. 19.13‑15; Lc. 18.15‑17)

13
 Tsiꞌ pʌyʌyob tilel alobob baꞌan 

Jesús chaꞌan miꞌ mecꞌob. Jini 
xcʌntꞌañob tsiꞌ tiqꞌuiyob jini tsaꞌ bʌ i 
pʌyʌyob tilel. 14 Jesús tsaꞌ michꞌa cheꞌ 
bʌ tsiꞌ qꞌuele. Tsiꞌ subeyob: Laꞌ tilicob 
alobob baꞌ añon. Mach mi laꞌ ticꞌob, 
come i chaꞌañob i yumʌntel Dios. 
15

 Isujm mic subeñetla, jini mach bʌ 
anic miꞌ yochel tiꞌ yumʌntel Dios cheꞌ 
bajcheꞌ alʌl maꞌanic mi caj i yochel, 
cheꞌen. 16 Tsiꞌ meqꞌueyob. Tsiꞌ yʌcꞌʌ 
i cꞌʌb ti jini alobob. Tsiꞌ yʌqꞌueyob i 
yutslel i tꞌan.

Jini wen chumul bʌ yumʌl 
(Mt. 19.16‑30; Lc. 18.18‑30)

17
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ loqꞌui majlel ti bij, 

tsaꞌ tili winic ti ajñel. Tsaꞌ ñocle 

baꞌan Jesús. Tsiꞌ cꞌajtibe: Wen bʌ 
Maestro, ¿chuqui yom mic chaꞌlen 
chaꞌan mic taj j cuxtʌlel mach bʌ 
anic miꞌ jilel? cheꞌen. 18 Jesús tsiꞌ 
sube: ¿Chucoch maꞌ wʌl mi weñon? 
Maꞌanic majqui wen, cojach Dios. 
19

 A wujil jini mandar: “Mach a 
chaꞌlen tsꞌiꞌlel, mach a chaꞌlen 
tsʌnsa, mach a chaꞌlen xujchꞌ, 
mach a chaꞌlen jopꞌtꞌan, mach a 
xujchꞌiben i chubʌꞌan a piꞌʌl ti lot, 
qꞌuele ti ñuc a tat a ñaꞌ”, cheꞌen 
Jesús. 20 Jini winic tsiꞌ jacꞌʌ: 
Maestro, pejtelel jini mandar tsac 
jacꞌʌ cꞌʌlʌl cheꞌ alobon to, cheꞌen. 
21

 Jesús tsiꞌ qꞌuele. Tsiꞌ cꞌuxbi. Tsiꞌ 
sube: An to yom maꞌ mel yambʌ 
junchajp. Cucu, choño pejtelel a 
chubʌꞌan, aqꞌuen jini mach bʌ anic 
i chubʌꞌan. Cheꞌ jini, mi caj a taj 
cabʌl a chubʌꞌan ti panchan. Laꞌ, 
chꞌʌmʌ a cruz, tsajcañon, cheꞌen. 
22

 Jini winic tsiꞌ mele i pusicꞌal 
chaꞌan jini tꞌan. Chꞌijiyem tsaꞌ majli 
come an cabʌl i chubʌꞌan.
23-24

 Jesús tsiꞌ sutqꞌui i wut 
baꞌan xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsiꞌ 
subeyob: Wocol mi caj i yochelob 
tiꞌ yumʌntel Dios jini wen chumuloꞌ 
bʌ, cheꞌen. Tsaꞌ toj sajtiyob i 
pusicꞌal jini xcʌntꞌañob chaꞌan 
i tꞌan. Jesús tsiꞌ chaꞌ subeyob: 
¡Alobob, wocol miꞌ yochelob tiꞌ 
yumʌntel Dios! 25 Wocol miꞌ ñumel 
camello tiꞌ yarcayojlel acuxan. 
Ñumen wocol miꞌ yochel jini wen 
chumul bʌ winic tiꞌ yumʌntel 
Dios, cheꞌen. 26 Ñumen tsaꞌ toj 
sajtiyob i pusicꞌal chaꞌan jini tꞌan. 
Tsiꞌ subeyob: ¿Majqui cheꞌ jini mi 
mejlel i coltʌntel? cheꞌob. 27 Jesús 
tsiꞌ qꞌueleyob. Tsiꞌ subeyob: Mach 
mejlicob winicob. Mi mejlel Dios. 
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Ti pejtelel chuqui tac jach yom, mi 
mejlel i mel Dios, cheꞌen Jesús.
28

 Pedro tsaꞌ caji i suben: Awilan, 
tsaj cʌyʌ lojon pejtelel chuqui an 
chaꞌan mic tsajcañet lojon, cheꞌen. 
29

 Jesús tsiꞌ subeyob: Isujm mic 
subeñetla, majqui jach miꞌ cʌy i 
yotot mi i yʌscun, mi i chich, mi 
i yijtsꞌin, mi i tat, mi i ñaꞌ, mi 
i yijñam, mi i yalobilob, mi i 
lumal chaꞌan joñon chaꞌan jini 
wen tꞌan, 30 miꞌ taj wʌle ti ili ora 
yambʌ joꞌcꞌal i ñumel i yotot tac, i 
yʌscuñob, i chichob, i yijtsꞌiñob, i 
ñaꞌob, i yalobilob, i lum, yicꞌot i 
ticꞌlʌntel. Ti jini tal to bʌ ora mi 
caj i taj i cuxtʌlel mach bʌ anic 
miꞌ jilel. 31 Cabʌl jini ñaxañoꞌ bʌ mi 
caj i cʌytʌlob ti wiꞌipat. Cabʌl jini 
wiꞌilobix bʌ mi caj i cꞌaxelob majlel 
ti ñaxan, cheꞌen Jesús.

Jesús tsiꞌ chaꞌ alʌ bajcheꞌ mi caj i 
chʌmel 

(Mt. 20.17‑19; Lc. 18.31‑34)
32

 Woliꞌ letselob majlel ti bij ti 
Jerusalén. Ñaxan tsaꞌ majli Jesús 
ti bij. Tsaꞌ toj sajtiyob i pusicꞌal 
xcʌntꞌañob ti bʌqꞌuen cheꞌ bʌ tsiꞌ 
tsajcayob majlel. Jesús tsiꞌ chaꞌ 
pʌyʌ tilel jini lajchʌntiquil. Tsaꞌ 
caji i subeñob chuqui tac mi caj i 
tumbentel i Yalobil Winic. 33 Awilan, 
woli lac letsel majlel ti Jerusalén. 
I Yalobil Winic mi caj i yʌjqꞌuel 
tiꞌ cꞌʌb ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
stsꞌijbayajob muꞌ bʌ caj i yʌcꞌob 
ti chʌmel. Mi caj i yʌcꞌob tiꞌ cꞌʌb 
gentilob. 34 Mi caj i wajleñob. Mi caj 
i jatsꞌob ti asiyal. Mi caj i tujbañob. 
Mi caj i tsʌnsañob. Ti yuxpꞌejlel 
qꞌuin mi caj i chaꞌ chꞌojyel, cheꞌen 
Jesús.

I cꞌajtibal Jacobo yicꞌot Juan 
(Mt. 20.20‑28)

35
 Jacobo yicꞌot Juan i yalobilob 

Zebedeo, tsaꞌ cꞌotiyob baꞌan Jesús. 
Tsiꞌ subeyob: Maestro, com lojon maꞌ 
melbeñon lojon chuqui mij cꞌajtibeñet, 
cheꞌob. 36 Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Chuqui 
laꞌ wom mic melbeñetla? cheꞌen. 37 Tsiꞌ 
subeyob: Com lojon maꞌ wʌcꞌon lojon 
ti buchtʌl, juntiquil ti a ñoj juntiquil 
ti a tsꞌej ti a ñuclel, cheꞌob. 38 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Mach laꞌ wujilic chuqui woli laꞌ 
cꞌajtin. ¿Mejl ba mi laꞌ ñusan jini wocol 
muꞌ bʌ c ñusan? cheꞌen. 39 Tsiꞌ subeyob: 
Mucꞌʌch c mejlel lojon, cheꞌob. Jesús 
tsiꞌ subeyob: Isujmʌch, jatetla mi caj 
laꞌ ñusan jini wocol muꞌ bʌ caj c ñusan. 
40

 Pero mach c wentajic chaꞌan mic sub 
majqui mi caj i buchtʌl tic ñoj yicꞌot tic 
tsꞌej. Mi caj i yʌjqꞌuelob ti buchtʌl jini 
tsaꞌ bʌ chajpʌbentiyob, cheꞌen.

41
 Cheꞌ yujilobix jini lujuntiquil, tsaꞌ 

caji i michꞌleñob Jacobo yicꞌot Juan. 
42

 Jesús tsiꞌ pʌyʌyob tilel. Tsiꞌ subeyob: 
Laꞌ wujil cꞌax ñuc miꞌ pʌsob i bʌ jini 
gentilob muꞌ bʌ i yumʌntelob. Jini ñucoꞌ 
bʌ tiꞌ tojlelob, tsʌts miꞌ yʌcꞌob i tꞌan. 
43

 Mach cheꞌic yom mi laꞌ chaꞌlen jatetla. 
Majqui jach yom i taj i ñuclel ti laꞌ tojlel, 
laꞌ i coltañetla. 44 Majqui jach yom ajñel 
ti cꞌax ñuc ti laꞌ tojlel, laꞌ i coltañetla 
cheꞌ bajcheꞌ laꞌ winic ti laꞌ pejtelel. 
45

 Come tsaꞌ tili i Yalobil Winic mach 
chaꞌanic miꞌ coltʌñtel, pero chaꞌan 
miꞌ coltan winicob xꞌixicob, chaꞌan miꞌ 
yʌcꞌ i bʌ ti chʌmel chaꞌan i tojol i mul 
cabʌlob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Tsiꞌ lajmesa xpotsꞌ i cꞌabaꞌ Bartimeo 
(Mt. 20.29‑34; Lc. 18.35‑43)

46
 Tsaꞌ tiliyob ti Jericó. Cheꞌ bʌ 

tsaꞌ loqꞌui majlel ti Jericó yicꞌot 
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xcʌntꞌañob i chaꞌan yicꞌot cabʌl 
winicob xꞌixicob, tsiꞌ taja jini xpotsꞌ 
Bartimeo i yalobil Timoteo, buchul 
tiꞌ tiꞌ bij. Woliꞌ cꞌajtin taqꞌuin. 47 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ yubi yaꞌan Jesús chꞌoyol bʌ 
ti Nazaret, tsaꞌ caji ti cꞌam bʌ tꞌan. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Jesús i Yalobilet David, 
pꞌuntañon, cheꞌen. 48 Cabʌlob tsiꞌ 
tiqꞌuiyob chaꞌan miꞌ cʌy i tꞌan. Tsaꞌ 
utsi caji ti cꞌam bʌ tꞌan: I Yalobilet 
David, pꞌuntañon, cheꞌen. 49 Jesús 
tsiꞌ cʌyʌ i xʌmbal. Tsiꞌ yʌlʌ: Pʌyʌla 
tilel, cheꞌen. Cheꞌ bʌ tsiꞌ pʌyʌyob 
tilel jini xpotsꞌ, tsiꞌ subeyob: 
Tijicñesan a pusicꞌal. Chꞌojyen. 
Woliꞌ pʌyet Jesús, cheꞌob. 50 Jini 
xpotsꞌ tsiꞌ welchoco i mosil. Tsaꞌ 
chꞌojyi. Tsaꞌ tili baꞌan Jesús. 51 Jesús 
tsiꞌ sube: ¿Chuqui a wom mic 
tumbeñet? cheꞌen. Jini xpotsꞌ tsiꞌ 
sube: Maestro, com miꞌ chaꞌ cꞌotel c 
wut, cheꞌen. 52 Jesús tsiꞌ sube: Cucu, 
tsaꞌix coltʌntiyet chaꞌan tsaꞌ ñopo, 
cheꞌen. Ti ora tsaꞌ chaꞌ cꞌoti i wut. 
Tsiꞌ tsajca majlel Jesús ti bij.

I subentel i ñuclel cheꞌ bʌ tsaꞌ ochi ti 
Jerusalén 

(Mt. 21.1‑11; Lc. 19.28‑40; Jn. 12.12‑19)

11  Cheꞌ bʌ lʌcꞌʌlix añob ti 
Jerusalén,lʌcꞌʌl ti Betfagé 

yicꞌot Betania yaꞌ tiꞌ tojel Olivo wits, 
Jesús tsiꞌ choco majlel chaꞌtiquil 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. 2 Tsiꞌ subeyob: 
Cucula ti tejclum yaꞌ tiꞌ tojel laꞌ wut. 
Cheꞌ mi laꞌ wochel, yaꞌ cʌchʌl mi 
caj laꞌ taj tsijiꞌ burro, mach bʌ anic 
majch tsiꞌ cꞌʌchta. Jitila. Pʌyʌla 
tilel. 3 Mi an majch miꞌ subeñetla: 

“¿Chucoch cheꞌ mi laꞌ mel jini?” 
subenla: “Yom i cꞌʌn lac Yum. Ti 
ora mi caj i chaꞌ sutqꞌuibeñet”. Cheꞌ 
yom mi laꞌ suben, cheꞌen Jesús.

4
 Tsaꞌ majliyob jini xcʌntꞌañob. Tsiꞌ 

tajayob jini burro cʌchʌl tiꞌ tiꞌ otot 
yaꞌ ti calle. Tsiꞌ jitiyob. 5 Jini yaꞌ bʌ 
waꞌalob tsiꞌ subeyob: ¿Chuqui woli laꞌ 
chaꞌlen? ¿Chucoch woli laꞌ jit burro? 
cheꞌob. 6 Jini xcʌntꞌañob tsiꞌ subeyob 
chuqui tsiꞌ yʌlʌ Jesús. Jini winicob 
tsiꞌ chocoyob majlel. 7 Jini xcʌntꞌañob 
tsiꞌ pʌyʌyob tilel jini tsijib burro 
baꞌan Jesús. Tsiꞌ tasibeyob i pat burro 
tiꞌ pislelob. Jesús tsiꞌ buchta. 8 An 
cabʌl tsaꞌ bʌ i tasiyob majlel jini bij tiꞌ 
pislelob. Yañoꞌ bʌ tsaꞌ caji i lijlij acꞌob 
majlel ti bij i cꞌʌb teꞌ am bʌ i yopol tsaꞌ 
bʌ i tsepeyob. 9 Jini woli bʌ i majlelob 
tiꞌ tojel Jesús yicꞌot jini woli bʌ i tilelob 
tiꞌ pat cꞌam tsiꞌ yʌlʌyob: Cotañet. Laꞌ 
sujbic a ñuclel jatet muꞌ bʌ a tilel tiꞌ 
cꞌabaꞌ lac Yum. 10 Laꞌ sujbic i ñuclel i 
yumʌntel lac tat David woli bʌ i cajel. 
Cotañet añet bʌ ti chan, cheꞌob. 11 Tsaꞌ 
ochi Jesús ti Jerusalén baꞌ tsaꞌ majlel 
ti Templo*. Cheꞌ bʌ tsaꞌix i joy qꞌuele 
pejtelel chuqui tac an, cheꞌ bʌ yomix 
icꞌan, tsaꞌ majli ti Betania yicꞌot jini 
lajchʌntiquil.

Tsiꞌ tiqꞌui higuera teꞌ 
(Mt. 21.18‑19)

12
 Ti yijcꞌʌlal cheꞌ loqꞌuemobix ti 

Betania, tsiꞌ yubi wiꞌñal. 13 Ñajt tsiꞌ 
qꞌuele higuera teꞌ am bʌ i yopol. Tsaꞌ 
majli i qꞌuel mi an chuqui miꞌ taj. Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ cꞌoti baꞌan teꞌ, i yopol jach tsiꞌ taja 
come maxto i yorajlelic i wut. 14 Jesús 
tsiꞌ sube jini teꞌ: Mach i chʌn cꞌux a wut 
winicob xꞌixicob ti pejtelel ora, cheꞌen. 
Jini xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ yubiyob.

Jesús tsiꞌ chocoyob loqꞌuel ti Templo 
(Mt. 21.12‑17; Lc. 19.45‑48; Jn. 2.13‑22)
15

 Tsaꞌ tiliyob ti Jerusalén. Jesús 
tsaꞌ ochi ti Templo. Tsaꞌ caji i 
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choc loqꞌuel jini woliyoꞌ bʌ ti 
choñoñel yicꞌot woliyoꞌ bʌ ti 
mʌñoñel ti Templo. Jesús tsiꞌ chꞌaꞌ 
chocobeyob i mesa tac xqꞌuex 
taqꞌuiñob, yicꞌot i buchlib tac 
jini woli bʌ i choñob xꞌujcuts. 
16

 Tsiꞌ tiqꞌuiyob chaꞌan maꞌanic 
chuqui miꞌ chꞌʌmob ñumel tiꞌ mal 
Templo mi juntiquilic. 17 Jesús tsiꞌ 
cʌntesayob. Tsiꞌ subeyob: Tsꞌijbubil 
ti jun: “Miꞌ caj ti ajlel cotot tiꞌ yotlel 
oración chaꞌan winicob xꞌixicob 
ti pejtelel lum tac”. Pero jatetla 
tsaꞌix laꞌ wotsa tiꞌ chꞌeñal xujchꞌ, 
cheꞌen. 18 Jini stsꞌijbayajob yicꞌot 
jini ñuc bʌ motomajob tsiꞌ yubiyob. 
Tsiꞌ sajcayob bajcheꞌ mi mejlel i 
tsʌnsañob come tsiꞌ bʌcꞌñayob 
Jesús. Come tsaꞌ toj ñucꞌayob i 
pusicꞌal pejtelel winicob xꞌixicob 
chaꞌan i cʌntesʌbal. 19 Cheꞌ wolix i 
yicꞌan tsaꞌ loqꞌui majlel ti tejclum 
Jesús yicꞌot jini xcʌntꞌañob.

Tsaꞌ tiqui higuera teꞌ 
(Mt. 21.19‑22)

20
 Ti sʌcꞌajel cheꞌ bʌ tsaꞌ chaꞌ 

ñumiyob, tsiꞌ qꞌueleyob higuera teꞌ 
tiquinix cꞌʌlʌl tiꞌ wiꞌ. 21 Tsaꞌ cꞌajtiyi 
i chaꞌan Pedro. Tsiꞌ sube: Maestro, 
qꞌuele tsaꞌix tiqui jini higuera teꞌ 
tsaꞌ bʌ a chꞌʌcʌ, cheꞌen. 22 Jesús 
tsiꞌ jacꞌʌ: Ñopola Dios. 23 Come 
isujm mic subeñetla: Majqui jach 
miꞌ suben jini wits chaꞌan miꞌ 
chꞌujyel letsel chaꞌan miꞌ chojquel 
ochel ti colem ñajb, mi mach tile 
bixelic i pusicꞌal wolix i ñop, mi 
caj i yujtel bajcheꞌ miꞌ yʌl, cheꞌʌch 
mi caj i melbentel. 24 Jini chaꞌan 
mic subeñetla: Pejtelel chuqui mi 
laꞌ cꞌajtiben Dios ti oración, ñopola 
mi caj laꞌ wʌqꞌuentel. Cheꞌ jini mi 

caj laꞌ wʌqꞌuentel. 25 Cheꞌ woliyetla 
ti oración, mi an chuqui lotol ti laꞌ 
pusicꞌal tiꞌ contra juntiquil, ñusʌben 
i mul chaꞌan miꞌ ñusʌbeñetla 
laꞌ mul laꞌ Tat am bʌ ti panchan. 
26

 Come mi maꞌanic mi laꞌ ñusʌben 
i mul, maꞌanic mi caj i ñusʌbeñetla 
laꞌ mul jaꞌel laꞌ Tat am bʌ ti 
panchan, cheꞌen Jesús.

Tsiꞌ cꞌajtibeyob Jesús baqui tsiꞌ taja 
i yeꞌtel 

(Mt. 21.23‑27; Lc. 20.1‑8)
27

 Tsaꞌ chaꞌ tiliyob ti Jerusalén. 
Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌle xʌmbal Jesús 
ti mal Templo, tsaꞌ tiliyob ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob 
yicꞌot xñoxob añoꞌ bʌ i yeꞌtel. 28 Tsiꞌ 
subeyob: ¿Baqui tsaꞌ taja a weꞌtel 
chaꞌan maꞌ chaꞌlen jini? ¿Majqui 
tsiꞌ yʌqꞌueyet a weꞌtel chaꞌan maꞌ 
mel chuqui tac maꞌ mel? cheꞌob. 
29

 Jesús tsiꞌ subeyob: An chuqui 
mij cꞌajtibeñetla jaꞌel. Subeñon. 
Cheꞌ jini joñon mi caj c subeñetla 
baqui tsac taja queꞌtel chaꞌan jini 
muꞌ bʌ c mel. 30 ¿Baqui chꞌoyol i 
yeꞌtel Juan chaꞌan miꞌ yʌcꞌ chꞌʌmjaꞌ? 
¿Chꞌoyol ba ti panchan o chꞌoyol 
ba ti winicob? Subeñon, cheꞌen 
Jesús. 31 Tsaꞌ caji i bajñel pejcañob 
i bʌ. Tsiꞌ yʌlʌyob: Mi tsaꞌ lac sube 
chꞌoyol ti panchan, mi choꞌonla, 
mi caj i yʌl: “¿Chucoch, cheꞌ jini, 
maꞌanic tsaꞌ laꞌ ñopbe i tꞌan?” Cheꞌ 
mi caj i yʌl, cheꞌob. 32 ¿Yom ba mi 
lac suben chꞌoyol ti winicob? cheꞌob. 
Pero tsiꞌ bʌcꞌñayob winicob xꞌixicob 
come ti pejtelelob tsiꞌ yʌlʌyob mero 
xꞌaltꞌañʌch jini Juan. 33 Jini chaꞌan 
tsiꞌ subeyob: Mach cujilic lojon, 
cheꞌob. Jesús tsiꞌ subeyob: Joñon 
jaꞌel, maꞌanic mic subeñetla baqui 
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tsac taja queꞌtel chaꞌan jini muꞌ bʌ c 
mel, cheꞌen.

Jontol bʌ xcʌnta tsꞌusubilob 
(Mt. 21.33‑46; Lc. 20. 9‑19)

12  Jesús tsaꞌ caji i pejcañob 
ti lajiya tac: Juntiquil 

winic tsiꞌ pʌcꞌʌ tsꞌusubil, cheꞌen. 
Tsiꞌ joy mʌcʌ ti corral, tsiꞌ piqui 
lum baꞌ miꞌ tꞌuchtʌben loqꞌuel i 
yaꞌlel tsꞌusub. Tsiꞌ mele chan bʌ 
qꞌueloñib. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ wenta xcʌnta 
tsꞌusubilob. Tsaꞌ majli ti yambʌ 
lum. 2 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tili i yorajlel, tsiꞌ 
choco majlel xꞌeꞌtel baꞌan xcʌnta 
tsꞌusubilob chaꞌan miꞌ chꞌʌm i 
wut tsꞌusubil tiꞌ cꞌʌbob. 3 Pero jini 
xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ chucuyob jini 
xꞌeꞌtel. Tsiꞌ lowoyob. Toꞌo cheꞌ jach 
tsiꞌ chocoyob sujtel. 4 I yum tsiꞌ chaꞌ 
choco majlel yambʌ xꞌeꞌtel baꞌ añob. 
Tsiꞌ juluyob ti xajlel, tsiꞌ lowbeyob i 
jol. Cheꞌ jaꞌel leco tsiꞌ ticꞌlayob cheꞌ 
bʌ tsiꞌ chaꞌ chocoyob sujtel. 5 I yum 
tsiꞌ chaꞌ choco majlel yambʌ. Jini 
xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ tsʌnsayob. 
Cheꞌ jaꞌel, cabʌl yañoꞌ bʌ xꞌeꞌtelob, 
ojlil tsiꞌ lowoyob, ojlil tsiꞌ tsʌnsayob. 
6

 Yaꞌ to tsaꞌ cʌle juntiquil yicꞌot jini 
yumʌl, jiñʌch i yalobil tsaꞌ bʌ i wen 
cꞌuxbi. Tsiꞌ choco majlel i yalobil 
jaꞌel yaꞌ baꞌ añob. Tsiꞌ yʌlʌ: “Mux 
caj i qꞌuelob calobil ti ñuc”, cheꞌen. 
7

 Jini xcʌnta tsꞌusubilob tsiꞌ subeyob 
i bʌ: “Jiñʌch muꞌ bʌ caj i yochel ti 
yumʌl. Conla, laꞌ lac tsʌnsan. Cheꞌ 
jini, mux la cochel tiꞌ yum pejtel i 
chubʌꞌan”, cheꞌob. 8 Tsiꞌ chucuyob. 
Tsiꞌ tsʌnsayob. Tsiꞌ chocoyob loqꞌuel 
ti tsꞌusubil.

9
 ¿Chuqui mi caj i chaꞌlen i yum 

tsꞌusubil cheꞌ jini? Mi caj i tilel. Mi 
caj i jisan xcʌnta tsꞌusubilob. Mi 

caj i yʌcꞌ i tsꞌusubil tiꞌ cꞌʌb yañoꞌ bʌ. 
10

 ¿Mach ba anic tsaꞌ laꞌ qꞌuele jini 
tꞌan tiꞌ tsꞌijbujel Dios?: “Jini jach 
bʌ xajlel tsaꞌ bʌ i chocoyob xmel 
ototob, tsaꞌix otsʌnti ti ñaxan bʌ i 
xujc otot. 11 Jiñʌch i melbal lac Yum. 
Utsꞌatax mi laj qꞌuel”, cheꞌen Jesús. 
12

 Jini ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
stsꞌijbayajob tsiꞌ ñaꞌtayob bajcheꞌ mi 
mejlel i chucob Jesús, come yujilob 
tsiꞌ chaꞌle tꞌan ti lajiya tiꞌ contrajob. 
Pero tsiꞌ bʌcꞌñayob winicob xꞌixicob. 
Jini chaꞌan tsiꞌ cʌyʌyob Jesús. Tsaꞌ 
majliyob.

Cꞌajtibal chaꞌan tojoñel 
(Mt. 22.15‑22; Lc. 20.20‑26)

13
 Tsiꞌ chocoyob majlel 

chaꞌtiquil uxtiquil fariseojob 
yicꞌot herodiañob yaꞌ baꞌan Jesús 
chaꞌan miꞌ tajbeñob i mul Jesús 
tiꞌ tꞌan. 14 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tiliyob baꞌan 
Jesús, tsiꞌ subeyob: Maestro, cujil 
lojon isujmet. Maꞌanic majqui maꞌ 
bʌcꞌñan. Junlajal jach maꞌ qꞌuel 
winicob mi an i yeꞌtel mi maꞌanic 
i yeꞌtel. Wolaꞌ chaꞌlen cʌntesa ti 
isujm chaꞌan i bijlel Dios. ¿Muꞌ ba i 
yʌl ti mandar chaꞌan mi la cʌqꞌuen 
César jini tojoñel o maꞌanic? ¿Yom 
ba mi la cʌqꞌuen o mach yomic? 
cheꞌob. 15 Jesús yujil chaꞌchajp jax 
i pusicꞌal jini winicob. Jini chaꞌan 
tsiꞌ subeyob: ¿Chucoch mi laꞌ 
wilʌbeñon c pusicꞌal? Chꞌʌmbeñon 
tilel junqꞌuejl taqꞌuin chaꞌan mij 
qꞌuel, cheꞌen. 16 Tsiꞌ chꞌʌmbeyob 
tilel. Jesús tsiꞌ cꞌajtibeyob: ¿Majqui 
i chaꞌan ili i yejtal yicꞌot i tsꞌijbal tiꞌ 
pam? cheꞌen. Tsiꞌ subeyob: I chaꞌan 
César, cheꞌob. 17 Jesús tsiꞌ subeyob: 
Aqꞌuenla César chuqui i chaꞌan 
César. Aqꞌuenla Dios chuqui i 
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chaꞌan Dios, cheꞌen. Tsaꞌ toj sajtiyob 
i pusicꞌal chaꞌan Jesús.

Cheꞌ miꞌ tejchelob chꞌojyel 
(Mt. 22.23‑33; Lc.20.27‑40)

18
 Tsaꞌ tiliyob saduceojob baꞌan 

Jesús. Jiñobʌch muꞌ bʌ i yʌlob 
maꞌanic miꞌ tejchelob chꞌojyel 
chʌmeñoꞌ bʌ. Tsiꞌ cꞌajtibeyob: 
19

 Maestro, Moisés tsiꞌ tsꞌijbubeyonla 
chuqui yom miꞌ mel winic mi tsaꞌ 
chʌmi i yʌscun am bʌ i yijñam 
mach bʌ anic i yalobil. Jini ijtsꞌiñʌl 
bʌ wersa miꞌ pʌyben i yijñam i 
yʌscun chaꞌan miꞌ techben i pꞌolbal 
i yʌscun. 20 An wuctiquil winic i 
yerañob i bʌ. Jini ascuñʌl bʌ tsiꞌ 
pʌyʌ i yijñam. Tsaꞌ chʌmi. Maꞌanic 
i pꞌolbal. 21 Jini ijtsiñil bʌ tsiꞌ pʌyʌ 
jini xꞌixic chaꞌan i yijñam. Tsaꞌ 
chʌmi jaꞌel cheꞌ maꞌanic i yalobil. 
Lajal tsiꞌ mele i yuxticlel. 22 Tiꞌ 
wucticlel tsiꞌ pʌyʌ jini xꞌixic chaꞌan 
i yijñam. Maꞌanic i yalobil. Ti wiꞌil 
tsaꞌ chʌmi jaꞌel jini xꞌixic. 23 Tiꞌ 
yorajlel cheꞌ miꞌ tejchelob chꞌojyel, 
¿baqui bʌ winic i ñoxiꞌal jini xꞌixic? 
come tsiꞌ pʌyʌyob chaꞌan i yijñam 
tiꞌ wucticlel. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌyob jini 
saduceojob.
24

 Jesús tsiꞌ subeyob: ¿Mach ba 
jinic laꞌ sajtemal? cheꞌen, come 
maꞌanic mi laꞌ cʌn i Tsꞌijbujel 
Dios yicꞌot i pꞌʌtʌlel. 25 Cheꞌ miꞌ 
chꞌojyelob baꞌan chʌmeñoꞌ bʌ, 
maꞌanix miꞌ chʌn pʌyob i piꞌʌl, 
maꞌanic miꞌ sijintelob jaꞌel. Come 
lajalob bajcheꞌ ángelob yaꞌ ti 
panchan. 26 Chaꞌan i sujmlel jini 
chʌmeñoꞌ bʌ muꞌ bʌ i tejchelob 
chꞌojyel, ¿mach ba anic tsaꞌ la 
qꞌuele tiꞌ jun Moisés baꞌ Dios tsiꞌ 
pejca ti alʌ teꞌ? Dios tsiꞌ sube: 

“Joñon i Dioson Abraham, i Dioson 
Isaac, i Dioson Jacob”. 27 Jini Dios 
mach i Diosic chʌmeñoꞌ bʌ. I 
Diosʌch cuxuloꞌ bʌ. Jini chaꞌan 
cabʌl laꞌ sajtemal, cheꞌen Jesús.

Ñumen ñuc bʌ mandar 
(Mt. 22.34‑40; Lc. 10.25‑28)

28
 Cheꞌ lʌcꞌʌl tsaꞌ tili juntiquil 

stsꞌijbaya, tsiꞌ yubibeyob i tꞌan cheꞌ 
woliꞌ pejcañob i bʌ. Jini stsꞌijbaya 
tsiꞌ ñaꞌta utsꞌat bajcheꞌ tsiꞌ chaꞌle 
tꞌan Jesús. Jini chaꞌan tsiꞌ cꞌajtibe: 
¿Baqui bʌ mandar ñumen ñuc ti 
pejtelel? cheꞌen. 29 Jesús tsiꞌ sube: 
Jini ñumen ñuc bʌ mandar ti 
pejtelel jiñʌch: “Ñichꞌtanla israelob, 
jini lac Yum Dios, juntiquil jach. 
30

 Cꞌuxbin a Yum Dios ti pejtelel 
a pusicꞌal, ti pejtelel a chꞌujlel, ti 
pejtelel a ñaꞌtʌbal, ti pejtelel a 
pꞌʌtʌlel”. Jiñʌch jini ñumen ñuc bʌ 
mandar. 31 Lajalʌch jini chaꞌpꞌejlel 
bʌ mandar: “Cꞌuxbin a piꞌʌlob cheꞌ 
bajcheꞌ maꞌ bajñel cꞌuxbin a bʌ”. 
Maꞌanic yambʌ mandar ñumen ñuc 
bʌ bajcheꞌ jini chaꞌpꞌejl mandar, 
cheꞌen Jesús. 32 Jini stsꞌijbaya tsiꞌ 
sube: Melelʌch Maestro, tsaꞌix a 
subu chuqui isujm. Dios juntiquil 
jach. Maꞌanic yambʌ. Cojach jini. 
33

 Mi tsaꞌ laj cꞌuxbi Dios ti pejtelel 
lac pusicꞌal, ti pejtelel lac ñaꞌtʌbal, 
ti pejtelel lac chꞌujlel, ti pejtelel lac 
pꞌʌtʌlel, mi tsaꞌ laj cꞌuxbi lac piꞌʌlob 
jaꞌel cheꞌ bajcheꞌ mi lac bajñel 
cꞌuxbin lac bʌ, jiñʌch ñumen ñuc bʌ 
bajcheꞌ pejtelel pulem bʌ i majtan 
Dios yicꞌot tsʌnsʌbil bʌ i majtan 
Dios, cheꞌen. 34 Jesús tsiꞌ ñaꞌta utsꞌat 
bajcheꞌ tsiꞌ jacꞌʌ jini stsꞌijbaya. Tsiꞌ 
sube: Tsꞌitaꞌ jax yom chaꞌan maꞌ 
wochel tiꞌ yumʌntel Dios, cheꞌen. Ti 
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wiꞌil maꞌanix majqui tsiꞌ chʌn ñopo 
i cꞌajtiben Jesús yan tac bʌ chaꞌan 
bʌqꞌuen.

Cristo i yalobil David 
(Mt. 22.41‑46; Lc. 20.41‑44)

35
 Cheꞌ woli ti cʌntesa ti Templo 

Jesús tsiꞌ yʌlʌ: ¿Chucoch, miꞌ yʌlob 
stsꞌijbayajob jini Cristo i yalobilʌch 
David? 36 David tsiꞌ yʌlʌ yicꞌot 
Chꞌujul bʌ Espíritu: “Jini lac Yum 
tsiꞌ sube c Yum: Buchiꞌ tic ñoj, 
cheꞌen Dios, jinto mi cʌqꞌueñet 
a tꞌuchtan a contrajob”, cheꞌen. 
37

 David tsiꞌ pejca Cristo tiꞌ Yum. 
¿Bajcheꞌ isujm, cheꞌ jini, mi i 
yalobil? Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús. Cabʌl 
tempʌbiloꞌ bʌ winicob xꞌixicob 
tijicña jax tsiꞌ yubibeyob i tꞌan.

Jesús tsiꞌ tiqꞌui stsꞌijbayajob 
(Mt. 23.1‑36; Lc. 11. 37‑54; 20. 45‑47)
38

 Jesús tsiꞌ subeyob jaꞌel cheꞌ 
woli ti cʌntesa: Chʌcʌ qꞌuele laꞌ 
bʌ chaꞌan stsꞌijbayajob muꞌ bʌ i 
mulañob i lʌpob pʌl bʌ i bujc. Miꞌ 
mulañob i yʌqꞌuentel cortesía baꞌan 
choñoñibʌl. 39 Miꞌ mulañob jini 
ñaxan bʌ buchlibʌl ti sinagoga 
yicꞌot ñaxan bʌ buchlibʌl ti 
qꞌuiñijel. 40 Miꞌ chilbeñob i yotot 
tac mebaꞌ xꞌixicob. Chaꞌan miꞌ lon 
qꞌuejlelob ti utsꞌat miꞌ melob tam 
bʌ oración. Ñumen wocol mi caj i 
tajob tojmulil, cheꞌen Jesús.

I yofrenda mebaꞌ xꞌixic 
(Lc. 21.1‑4)

41
 Jesús tsaꞌ buchle tiꞌ tojel i yajñib 

ofrenda. Tsiꞌ qꞌuele winicob xꞌixicob 
woli bʌ i chocob ochel i taqꞌuin tiꞌ 
yajñib. Cabʌl wen chumuloꞌ bʌ tsiꞌ 
chocoyob ochel cabʌl taqꞌuin. 42 Tsaꞌ 

tili mebaꞌ xꞌixic mach bʌ anic i 
chubʌꞌan. Tsiꞌ choco ochel chaꞌqꞌuejl 
taqꞌuin. Tiꞌ chaꞌqꞌuejlel tsꞌʌcʌl miꞌ 
loqꞌuel lujumpꞌejl centavo. 43 Jesús 
tsiꞌ pʌyʌ tilel xcʌntꞌañob i chaꞌan. 
Tsiꞌ subeyob: Isujm mic subeñetla, 
jini mebaꞌ xꞌixic mach bʌ anic 
i chubʌꞌan tsaꞌix i choco ochel 
ñumen cabʌl bajcheꞌ pejtelel yañoꞌ 
bʌ tsaꞌ bʌ i chocoyob ochel taqꞌuin 
tiꞌ yajñib. 44 Come ti pejtelelob tsiꞌ 
chocoyob ochel jini locꞌsʌbil bʌ tiꞌ 
yonlel i chubʌꞌan, pero jini mebaꞌ 
xꞌixic mach bʌ anic i chubʌꞌan tsiꞌ 
choco ochel pejtelel i tojol i bʌl i 
ñʌcꞌ. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Jesús tsiꞌ wʌn alʌ bajcheꞌ mi caj i 
jilel Templo 

(Mt. 24.1‑2; Lc. 21.5‑6)

13  Cheꞌ wolix ti loqꞌuel 
Jesús ti Templo, juntiquil 

xcʌntꞌan i chaꞌan tsiꞌ sube: Maestro, 
qꞌuele wen utsꞌat tac jini xajlel, wen 
waꞌchocobil jini otot tac, cheꞌen. 
2

 Jesús tsiꞌ sube: ¿Muꞌ ba a qꞌuel jini 
colem tac bʌ otot? Maꞌanic mi caj 
i cʌytʌl mi jumpꞌejlic xajlel ti pam 
yambʌ. Mi caj i laj chojquel jubel, 
cheꞌen.

I yejtal tac i jilibal 
(Mt. 24.3‑28; Lc. 17. 22‑24; 21.7‑24)

3
 Tsaꞌ buchle ti Olivo wits tiꞌ tojel 

Templo. Pedro yicꞌot Jacobo yicꞌot 
Juan yicꞌot Andrés tiꞌ bajñelilob 
tsiꞌ cꞌajtibeyob: 4 Subeñon lojon 
baqui ora mi caj i yujtel pejtelel jini. 
¿Chuqui miꞌ caj ti pʌstʌl cheꞌ yom 
ujtel pejtelel ili tac? cheꞌob. 5 Jesús 
tsaꞌ cajiꞌ subeñob: Chʌcʌ qꞌuele laꞌ 
bʌ ame anic majch miꞌ soquetla. 
6

 Come talob cabʌl tij cꞌabaꞌ muꞌ bʌ 
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caj i lon cuyob i bʌ ti Cristo. Mi 
caj i socob cabʌlob. 7 Baꞌ ora mi laꞌ 
wubin an cabʌl guerra cheꞌ jaꞌel 
cabʌl tꞌan chaꞌan guerra, mach laꞌ 
chaꞌlen bʌqꞌuen come wersa miꞌ 
tilel, pero maxto i jilibalic. 8 Come 
jini añoꞌ bʌ ti jumpejt lum mi caj i 
techob guerra tiꞌ contra añoꞌ bʌ ti 
yambʌ lum. Jini añoꞌ bʌ tiꞌ wenta 
juntiquil yumʌl mi caj i techob 
guerra tiꞌ contra jini añoꞌ bʌ tiꞌ 
wenta yambʌ yumʌl. Tal i yujquel 
lum ti cabʌl lum. Tal cabʌl wiꞌñal 
yicꞌot leto. Jiñʌch i cajibal wocol.

9
 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ come mi 

caj i yʌqꞌuetla tiꞌ cꞌʌb jini añoꞌ bʌ 
i yeꞌtel. Mi caj laꞌ bajbentel ti 
sinagoga tac. Mi caj laꞌ pʌjyel tilel 
tiꞌ tojlel yumʌlob, tiꞌ tojlel reyob 
chaꞌañon chaꞌan miꞌ tsictiyel c 
tꞌan tiꞌ tojlelob. 10 Wersa miꞌ ñaxan 
subentelob jini wen tꞌan ti pejtelel 
lum. 11 Baꞌ ora miꞌ chuquetla majlel 
ti meloñel chaꞌan miꞌ yʌqꞌuetla 
tiꞌ cꞌʌb yumʌlob, mach mi laꞌ wʌn 
mel laꞌ pusicꞌal chaꞌan chuqui mi 
caj laꞌ sub yicꞌot chuqui mi caj laꞌ 
ñaꞌtan. Subula jini tꞌan muꞌ bʌ caj 
laꞌ wʌqꞌuentel ti jini jach bʌ ora. 
Mach jateticla mi laꞌ caj ti tꞌan pero 
muꞌ ti tꞌan jini Chꞌujul bʌ Espíritu. 
12

 Winicob mi caj i yʌcꞌob ti chʌmel 
i yʌscun yicꞌot i yijtsꞌin. Jini tatʌl 
mi caj i yʌcꞌ ti chʌmel i yalobil, jini 
i yalobilob mi caj i contrajiñob i tat 
i ñaꞌ, mi caj i tsʌnsañob. 13 Mi caj laꞌ 
tsꞌaꞌlentel ti pejtelel pañimil chaꞌan 
tij cꞌabaꞌ. Jini muꞌ bʌ i cuch i wocol 
cꞌʌlʌl tiꞌ jilibal mi caj i coltʌntel.
14

 Mi caj laꞌ qꞌuel jini cꞌax bibiꞌ jax 
bʌ waꞌal baꞌ ticꞌbil, muꞌ bʌ i jisan 
cabʌl chuqui an cheꞌ bajcheꞌ tsiꞌ 
wʌn subu jini xꞌaltꞌan Daniel. (Jini 

muꞌ bʌ i qꞌuel jini jun laꞌ i chꞌʌmben 
isujm.) Cheꞌ mi laꞌ qꞌuel jini, laꞌ 
putsꞌicob majlel ti wits jini añoꞌ bʌ 
ti Judea. 15 Jini am bʌ tiꞌ jol i yotot 
mach chʌn jubic chaꞌan miꞌ locꞌsan 
i chubʌꞌan tiꞌ yotot. 16 Jini am bʌ 
ti cholel mach chʌn sujtic chaꞌan 
miꞌ lot i pislel. 17 Obol jax i bʌ jini 
cʌntʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan alʌl yicꞌot 
jini woli bʌ i tsuꞌsañob alʌl ti jim 
bʌ ora. 18 Chaꞌlenla oración chaꞌan 
mach tiꞌ yorajlelic tsʌñal mi laꞌ 
putsꞌel. 19 Come ti jim bʌ ora mi caj 
i tilel cabʌl wocol, ñumen bajcheꞌ 
tsaꞌ ñumi cꞌʌlʌl tiꞌ cajibal jini 
pañimil tsaꞌ bʌ i mele Dios, cꞌʌlʌl 
wʌle, cꞌʌlʌl ti pejtelel ora. 20 Cheꞌ tiꞌ 
yorajlel jini wocol, mi maꞌanic tsiꞌ 
comꞌesa i yorajlel wocol lac Yum, 
maꞌanic majqui miꞌ coltʌntel mi 
juntiquilic. Chaꞌan miꞌ coltan jini 
yajcʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan tsiꞌ comꞌesa 
i yorajlel wocol. 21 Ti jini jach bʌ 
ora mi an majch miꞌ subeñetla: 

“Awilan, wʌꞌan jini Cristo”, o mi an 
majch miꞌ subeñetla: “Awilan, yaꞌan 
Cristo”, mi cheꞌen, mach mi laꞌ ñop. 
22

 Come mi caj i tejchelob jini muꞌ 
bʌ i cuyob i bʌ ti Cristo yicꞌot lot 
bʌ xꞌaltꞌañob. Mi caj i pʌsob cabʌl i 
yejtal i pꞌʌtʌlel yicꞌot bʌbʌqꞌuen tac 
bʌ chaꞌan miꞌ socob jini yajcʌbiloꞌ 
bʌ mi tsaꞌ mejli. 23 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ 
bʌ. Tsaꞌix c wʌn subeyetla ti pejtelel 
jini.

Cheꞌ miꞌ tilel i Yalobil Winic 
(Mt. 24.29‑44; Lc. 21.25‑36)

24
 Ti jim bʌ ora cheꞌ miꞌ yujtel 

jini wocol mi caj i yiqꞌuesʌntel 
jini qꞌuin. Maꞌanic mi caj i yʌcꞌ i 
cꞌʌcꞌal uw. 25 Mi caj i yajlel tac jini 
ecꞌ ti panchan. Jini pꞌʌtʌl tac bʌ 

MARCOS 13

El Nuevo Testamento en el chꞌol de Tumbalá © La Liga Bíblica 1960, 1977, 2010



84

ti panchan mi caj i ñijcʌntel. 26 Ti 
wiꞌil mi caj i qꞌuelob i Yalobil Winic 
cheꞌ miꞌ tilel ti tocal yicꞌot cabʌl 
i pꞌʌtʌlel yicꞌot i ñuclel. 27 Mi caj 
i choc majlel i yángelob chaꞌan 
miꞌ tempañob tilel tiꞌ chʌnwejlel 
pañimil jini yajcʌbiloꞌ bʌ i chaꞌan 
chꞌoyoloꞌ bʌ tiꞌ ñajtlel pañimil cꞌʌlʌl 
tiꞌ ñajtlel panchan.
28

 Ñopola jini lajiya chaꞌan jini 
higuera teꞌ. Cheꞌ cꞌunix i cꞌʌb cheꞌ 
woliꞌ pasel i yopol, laꞌ wujil lʌcꞌʌlix 
i yorajlel ticwal. 29 Cheꞌ jaꞌel jatetla, 
cheꞌ mi laꞌ qꞌuel wolix i yujtel jini, 
ñaꞌtanla lʌcꞌʌlix i tilel i Yalobil 
Winic. Mero wolix i julel. 30 Isujm 
mic subeñetla, ti pejtelel jini miꞌ 
caj ti ujtel cheꞌ wʌꞌ to an ti pañimil 
jini winicob xꞌixicob añoꞌ bʌ wʌle. 
31

 Mi caj i jilel jini panchan yicꞌot 
pañimil, pero mach jilic c tꞌan.

Mach tsiquilic baqui bʌ ora 
(Mt. 24.36‑44)

32
 Maꞌanic majch yujil baqui bʌ 

qꞌuin baqui bʌ ora miꞌ caj ti ujtel 
jini, mi ángelob ti panchan, mi i 
Yalobil Dios. Jini jach c Tat yujil. 
33

 Chʌcʌ qꞌuele laꞌ bʌ. Yom yʌxʌl 
laꞌ wo, come mach laꞌ wujilic 
baqui ora mi caj i cꞌotel i yorajlel. 
34

 Lajalʌch bajcheꞌ winic tsaꞌ bʌ 
majli ti ñajtʌl. Cheꞌ bʌ tsiꞌ cʌyʌ 
i yotot tsiꞌ yʌqꞌueyob i yeꞌtel i 
winicob. Ti jujuntiquil tsiꞌ subeyob 
chuqui yom miꞌ melob. Tsiꞌ sube 
xcʌntaya chaꞌan miꞌ qꞌuel i tiꞌ otot. 
35

 Yom yʌxʌl laꞌ wo, cheꞌ jini, come 
mach laꞌ wujilic baqui ora tal i yum 
otot, mi ti icꞌajel, mi ti ojlil acꞌʌlel, 
mi cheꞌ wolix ti uqꞌuel mut, mi ti 
sʌcꞌajel. 36 Ame bʌcꞌ julic i tajetla 
cheꞌ wʌyʌletla. 37 Jini muꞌ bʌ c 

subeñetla mic subeñob ti pejtelelob. 
Yom yʌxʌl laꞌ wo. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Jesús.

Tsiꞌ temeyob i tꞌan chaꞌan miꞌ chucob 
Jesús 

(Mt. 26.1‑5; Lc. 22.1‑2; Jn. 11.45‑53)

14  Yom to chaꞌpꞌejl qꞌuin 
chaꞌan i qꞌuiñilel Pascua* 

cheꞌ miꞌ cꞌuxob caxlan waj mach 
bʌ anic i levadurajlel. Jini ñuc bʌ 
motomajob yicꞌot stsꞌijbayajob tsiꞌ 
pejcayob i bʌ chaꞌan bajcheꞌ mi 
mejlel i chucob Jesús ti lot chaꞌan 
miꞌ tsʌnsañob. 2 Tsiꞌ yʌlʌyob: Mach 
tiꞌ yorajlelic qꞌuiñijel ame tejchicob 
ti cabʌl aꞌleya winicob xꞌixicob, 
cheꞌob.

Jesús tsaꞌ mujli ti tsꞌac 
(Mt. 26.6‑13; Jn. 12.1‑8)

3
 Cheꞌ yaꞌan Jesús ti Betania 

tiꞌ yotot jini Simón tsaꞌ bʌ 
lajmesʌbenti leco bʌ i tsoy, cheꞌ 
buchul tiꞌ tꞌejl mesa, tsaꞌ tili xꞌixic 
am bʌ i limetej melbil bʌ ti xajlel, 
butꞌul ti xojocña bʌ tsꞌac wen 
letsem bʌ i tojol. Tsiꞌ tsꞌitaꞌ topꞌo jini 
limetej. Tsiꞌ mulbe tiꞌ jol Jesús. 4 Yaꞌ 
añob winicob tsaꞌ bʌ michꞌayob. Tsiꞌ 
yʌlʌyob: ¿Chucoch tsaꞌ lon jisʌnti 
jini tsꞌac? cheꞌob. 5 Come tsaꞌic 
chojñi jini tsꞌac an i tojol ñumen ti 
joꞌlujuncꞌal (300) denario chaꞌan 
miꞌ yʌqꞌuentelob jini pꞌumpꞌuñoꞌ 
bʌ, cheꞌob. Tsiꞌ yʌꞌleyob jini xꞌixic. 
6

 Jesús tsiꞌ subeyob: Cʌyʌx laꞌ 
wʌꞌlen. ¿Chucoch mi laꞌ techben i 
chꞌijiyemlel i pusicꞌal? I tꞌojol jax 
jini tsaꞌ bʌ i melbeyon. 7 Come ti 
pejtelel ora an jini pꞌumpꞌuñoꞌ bʌ laꞌ 
wicꞌot. Baꞌ ora laꞌ wom mi mejlel laꞌ 
coltañob. Mach ti pejtelelic ora wʌꞌ 
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añon laꞌ wicꞌot. 8 Jini xꞌixic tsiꞌ mele 
chuqui tsaꞌ mejli i mel. Tsiꞌ wʌn 
boño c bʌcꞌtal chaꞌan mic mujquel. 
9

 Isujm mic subeñetla, baqui jach 
miꞌ sujbel jini wen tꞌan ti pejtelel 
pañimil, mi caj i sujbel jaꞌel chuqui 
tsiꞌ mele jini xꞌixic chaꞌan miꞌ 
ñaꞌtʌntel, cheꞌen Jesús.

Judas tsiꞌ choño Jesús tiꞌ cꞌʌb i 
contra 

(Mt. 26.14‑16; Lc. 22.3‑6)
10

 Judas Iscariote, i piꞌʌl jini 
junlujuntiquil, tsaꞌ majli baꞌan 
ñuc bʌ motomajob chaꞌan miꞌ yʌcꞌ 
Jesús tiꞌ cꞌʌb. 11 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob, 
tijicñayob i pusicꞌal motomajob. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌyob i tꞌan chaꞌan miꞌ yʌqꞌueñob 
taqꞌuin Judas. Cheꞌ jini tsaꞌ caji i 
chajpan i pusicꞌal chaꞌan miꞌ yʌcꞌ 
Jesús.

Jesús tsiꞌ cꞌuxu Pascua yicꞌot 
xcʌntꞌañob 

(Mt. 26.17‑29; Lc. 22.7‑23; 
Jn. 13.21‑30; 1Co. 11.23‑26)

12
 Ti ñaxan bʌ qꞌuin cheꞌ miꞌ 

cꞌuxob caxlan waj mach bʌ anic 
i levadurajlel* cheꞌ miꞌ tsʌnsañob 
tiñʌmeꞌ chaꞌan Pascua, jini 
xcʌntꞌañob i chaꞌan tsiꞌ subeyob: 
¿Baqui a wom mic majlel lojon c 
chajpan chaꞌan maꞌ cꞌux weꞌelʌl 
cheꞌ ti Pascua? cheꞌob. 13 Jesús tsiꞌ 
choco majlel chaꞌtiquil xcʌntꞌañob 
i chaꞌan. Tsiꞌ subeyob: Cucula ti 
tejclum. Mi caj i tajetla winic woli 
bʌ i qꞌuech majlel ucꞌum. Tsajcanla 
majlel. 14 Baqui jach miꞌ yochel, 
subenla i yum otot: “Jini Maestro 
miꞌ yʌl: ¿Baqui an jumpꞌejl i mal 
otot baꞌ mi mejlel j cꞌux weꞌelʌl 
chaꞌan Pascua yicꞌot xcʌntꞌañob 

c chaꞌan?” 15 Jini winic mi caj i 
pʌsbeñetla colem bʌ i mal otot 
ti chan, chajpʌbilix bʌ. An i bʌl. 
Chajpʌbeñonla chuqui tac yom, 
cheꞌen Jesús. 16 Tsaꞌ majliyob jini 
xcʌntꞌañob i chaꞌan. Tsaꞌ ochiyob 
ti tejclum. Tsiꞌ tajayob jini otot cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ subeyob. Tsiꞌ chajpayob 
weꞌelʌl chaꞌan Pascua.
17

 Che bʌ wolix i yicꞌan, tsaꞌ tili 
Jesús yicꞌot jini lajchʌntiquil. 18 Cheꞌ 
buchulob tiꞌ tꞌejl mesa cheꞌ woliyob 
ti weꞌel, Jesús tsiꞌ subeyob: Isujm 
mic subeñetla, juntiquil woli bʌ i 
cꞌux waj quicꞌot mi caj i yʌcꞌon tiꞌ 
cꞌʌb j contra, cheꞌen. 19 Chꞌijiyem tsaꞌ 
caji i yubiñob. Quepecña tsaꞌ caji 
i yʌlob ti jujuntiquil: ¿Joñon ba? 
cheꞌob. 20 Tsiꞌ subeyob: Jiñʌch i piꞌʌl 
jini junlujuntiquil woli bʌ i tsꞌaj i 
waj ti chꞌejew quicꞌot. 21 Melelʌch, 
i Yalobil Winic mi caj i majlel cheꞌ 
bajcheꞌ tsꞌijbubil. Jini winic muꞌ bʌ 
i yʌcꞌ i Yalobil Winic tiꞌ cꞌʌb i contra 
mi caj i taj wocol. Utsꞌat machic tsiꞌ 
yila pañimil jini winic, cheꞌen.

Jini Chꞌujul bʌ Waj 
(Mt. 26.26‑29; Lc. 22.15‑20; 1Co. 11.23‑25)
22

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ chaꞌleyob weꞌel, 
Jesús tsiꞌ chꞌʌmʌ waj. Tsiꞌ chaꞌle 
oración. Tsiꞌ xetꞌe. Tsiꞌ yʌqꞌueyob. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Chꞌʌmʌla, jiñʌch c bʌcꞌtal, 
cheꞌen. 23 Tsiꞌ chꞌʌmʌ vaso. Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ sube Dios wocolix i yʌlʌ tsiꞌ 
yʌqꞌueyob. Tsiꞌ japʌyob ti jujuntiquil. 
24

 Jesús tsiꞌ subeyob: Jiñʌch c 
chꞌichꞌel chaꞌan jini trato bʌ tꞌan 
muꞌ bʌ i bejqꞌuel chaꞌan cabʌlob. 
25

 Isujm mic subeñetla, maꞌanic mic 
chʌn jap i yaꞌlel tsꞌusub jinto miꞌ 
tilel jini qꞌuin cheꞌ mic jap jini tsijiꞌ 
bʌ tiꞌ yumʌntel Dios, cheꞌen Jesús.
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Pedro mi caj i yʌl mach i cʌñʌyic 
Jesús 

(Mt. 26.30‑35; Lc. 22.31‑34, 
39; Jn. 13.36‑38)

26
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i cꞌʌyiñob 

jumpꞌejl cꞌay, tsaꞌ majliyob ti Olivo 
wits. 27 Jesús tsiꞌ subeyob: Mi caj 
i tejchel tile bixel bʌ laꞌ pusicꞌal 
ti laꞌ pejtelel chaꞌañon ti jini jach 
bʌ acꞌʌlel, come tsꞌijbubil: “Mi caj 
c low xcʌntaya, cheꞌen Dios. Jini 
tiñʌmeꞌ mi caj i pam pujquel”. 
28

 Cheꞌ tejchemonix chꞌojyel, mic 
majlel c pijtañetla ti Galilea, cheꞌen 
Jesús. 29 Pedro tsiꞌ sube Jesús: Mi 
tsaꞌ tejchi tile bixel bʌ i pusicꞌal 
pejtelelob, mach joñonic, cheꞌen. 
30

 Jesús tsiꞌ sube: Isujm mic subeñet, 
ti ili acꞌʌlel cheꞌ maxto chaꞌyajlic 
tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel mut, mi caj a wʌl 
mach a cʌñʌyonic, cheꞌen. 31 Pedro 
tsiꞌ wersa sube: Anquese wersa mic 
chʌmel quicꞌotet, maꞌanic mi caj cʌl 
mach j cʌñʌyetic, cheꞌen. Cheꞌ jaꞌel, 
tsiꞌ yʌlʌyob ti pejtelelob.

Jesús tsiꞌ chaꞌle oración ti pʌcꞌʌbʌl 
(Mt. 26.36‑46; Lc. 22.40‑46)

32
 Tsaꞌ tiliyob ti pʌcꞌʌbʌl i 

cꞌabaꞌ Getsemaní. Jesús tsiꞌ sube 
xcʌntꞌañob i chaꞌan: Buchiꞌla ilayi 
cheꞌ mic chaꞌlen oración, cheꞌen. 
33

 Tsiꞌ pʌyʌ majlel Pedro yicꞌot 
Jacobo yicꞌot Juan. Chꞌijiyem tsaꞌ 
caji i yubin Jesús. Tsiꞌ wen mele 
i pusicꞌal. 34 Tsiꞌ subeyob: Wen 
chꞌijiyem c pusicꞌal, comix chʌmel 
tiꞌ chꞌijiyemlel c pusicꞌal. Pijtanla 
wʌꞌi. Yom yʌxʌl laꞌ wo, cheꞌen. 
35

 Tsaꞌ to i tsꞌitaꞌ xʌñʌ majlel. Tsiꞌ 
pʌcchoco i bʌ ti lum. Tsiꞌ cꞌajtibe 
Dios chaꞌan maꞌanic miꞌ cꞌotel i 

yorajlel jini wocol mi tsaꞌ mejli ti 
tijqꞌuel. 36 Jesús tsiꞌ yʌlʌ: Papa, c 
Tat, ti pejtelel mi mejlel a mel. 
Locꞌsʌbeñon ili wocol, pero mach 
maꞌ mel chuqui com, mele chuqui 
yom a pusicꞌal, cheꞌen.

37
 Tsaꞌ tili Jesús, tsiꞌ taja wʌyʌlob. 

Tsiꞌ sube Pedro: ¿Simón, wʌyʌlet 
ba? ¿Mach ba anic tsaꞌ mejli a ticꞌ 
a wʌyel mi jumpꞌejlic ora? 38 Yom 
yʌxʌl laꞌ wo. Chaꞌlenla oración 
chaꞌan maꞌanic mi laꞌ jacꞌ laꞌ pʌyol ti 
mulil. Come laꞌ wom laꞌ mel chuqui 
utsꞌat, pero cꞌuñatax laꞌ bʌcꞌtal, 
cheꞌen Jesús. 39 Tsaꞌ chaꞌ majli. Tsiꞌ 
chaꞌle oración. Lajal tsiꞌ chaꞌle tꞌan. 
40

 Tsaꞌ chaꞌ tili. Tsiꞌ chaꞌ tajayob, 
wʌyʌlob come sutsꞌob jax i wut. 
Maꞌanic chuqui tsaꞌ mejli i yʌlob. 
41

 Tiꞌ yuxyajlel tsaꞌ tili Jesús. Tsiꞌ 
subeyob: Chaꞌlenixla wʌyel, cꞌajax laꞌ 
wo. Jasʌlix. I yorajlelix wʌle. Awilan, 
i Yalobil Winic woliꞌ yʌjqꞌuel tiꞌ cꞌʌb 
xmulilob. 42 Chꞌojyenla. Conixla. 
Awilan, lʌcꞌʌl an jini muꞌ bʌ i yʌcꞌon 
tiꞌ cꞌʌb j contra, cheꞌen Jesús.

Tsaꞌ chujqui Jesús 
(Mt. 26.47‑56; Lc. 22.47‑53; Jn. 18.2‑11)
43

 Cheꞌ bʌ woli to ti tꞌan tsaꞌ bʌcꞌ 
tili Judas, i piꞌʌl jini junlujuntiquil. 
Tsaꞌ tili yicꞌot cabʌl añoꞌ bʌ i 
yespada yicꞌot teꞌ tac chocbiloꞌ bʌ 
tilel i chaꞌan ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot stsꞌijbayajob yicꞌot xñoxob 
añoꞌ bʌ i yeꞌtel. 44 Jini Judas tsaꞌ bʌ 
i yʌcꞌʌ Jesús tiꞌ cꞌʌb i contra tsiꞌ wʌn 
subeyob bajcheꞌ mi caj i cʌñob: Jini 
muꞌ bʌ c tsꞌujtsꞌun, jiñʌch. Chucula, 
pʌyʌla majlel ti utsꞌat. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ 
Judas.

45
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ tili baꞌan Jesús tsiꞌ 

bʌcꞌ lʌcꞌtesa i bʌ. Tsiꞌ yʌlʌ: Maestro, 
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Maestro, cheꞌen. Tsiꞌ tsꞌujtsꞌu. 46 Tsiꞌ 
chucuyob. Tsiꞌ pʌyʌyob majlel. 
47

 Juntiquil yaꞌ bʌ an tsiꞌ botsꞌo 
i yespada. Tsiꞌ lowo jini xꞌeꞌtel i 
chaꞌan jini cꞌax ñuc bʌ motomaj. Tsiꞌ 
wel tsepbe loqꞌuel i chiquin. 48 Jesús 
tsiꞌ subeyob: ¿Tsaꞌ ba tiliyetla 
chaꞌan mi laꞌ chucon cheꞌ bajcheꞌ mi 
laꞌ chuc xujchꞌ yicꞌot espada yicꞌot 
teꞌ? 49 Añon laꞌ wicꞌot ti jujumpꞌejl 
qꞌuin ti Templo. Tsac chaꞌle cʌntesa. 
Maꞌanic tsaꞌ laꞌ chucuyon. Pero 
cheꞌʌch woliꞌ yujtel chaꞌan miꞌ 
tsꞌʌctiyel i Tsꞌijbujel Dios, cheꞌen 
Jesús. 50 Ti pejtelel xcʌntꞌañob tsiꞌ 
cʌyʌyob Jesús. Tsaꞌ putsꞌiyob.

51
 Juntiquil chꞌiton winic tsaꞌ bʌ 

i bʌcꞌʌ i bʌ ti pisil tsiꞌ tsajca majlel 
Jesús. Winicob tsiꞌ chucuyob jini 
chꞌiton. 52 Jini tsiꞌ cʌyʌ jini pisil. 
Pitsꞌilix tsaꞌ putsꞌi.

Jesús tiꞌ tojlel jini añoꞌ bʌ i yeꞌtel 
(Mt. 26.57‑68; Lc. 22.54, 63‑71; 

Jn. 18.12‑14, 19‑24)
53

 Tsiꞌ pʌyʌyob majlel Jesús 
baꞌan jini cꞌax ñuc bʌ motomaj. 
Pejtelel ñuc bʌ motomajob yicꞌot 
jini xñoxob am bʌ i yeꞌtel yicꞌot 
stsꞌijbayajob tsiꞌ tempayob i bʌ 
yaꞌi. 54 Pedro tsiꞌ ñajti tsajca majlel 
Jesús. Tsaꞌ ochi tiꞌ pam i yotot jini 
cꞌax ñuc bʌ motomaj. Tsaꞌ buchle 
yicꞌot xcʌntayajob. Tsiꞌ qꞌuixñesa i 
bʌ ti cꞌajc. 55 Jini ñuc bʌ motomajob 
yicꞌot pejtelel añoꞌ bʌ i yeꞌtel tsiꞌ 
sajcayob muꞌ bʌ i chaꞌleñob jopꞌtan 
tiꞌ contra Jesús chaꞌan miꞌ yʌcꞌob 
ti chʌmel. Maꞌanic tsiꞌ tajayob. 
56

 Come cabʌlob tsiꞌ jopꞌoyob tꞌan tiꞌ 
contra Jesús. Mach junlajalic i tꞌan. 
57

 Tsaꞌ waꞌleyob winicob tsaꞌ bʌ i 
jopꞌoyob tꞌan tiꞌ contra. Tsiꞌ yʌlʌyob: 

58
 Tsa cubi lojon cheꞌ bʌ tsiꞌ yʌlʌ: 

“Mi caj c jisan jini Templo melbil bʌ 
ti cꞌʌbʌl. Ti uxpꞌejl qꞌuin mi caj c 
waꞌchocon yambʌ mach melbilic ti 
cꞌʌbʌl”. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús, cheꞌob. 
59

 Pero mach junlajalic i tꞌan tsaꞌ bʌ 
i subuyob.

60
 Jini cꞌax ñuc bʌ motomaj tsaꞌ 

waꞌle ti ojlil. Tsiꞌ cꞌajtibe Jesús: 
¿Mach ba anic chuqui maꞌ jacꞌ? 
¿Chuqui jini muꞌ bʌ i subob winicob 
ti a contra? cheꞌen. 61 Ñʌchꞌʌl tsaꞌ 
cʌle. Maꞌanic chuqui tsiꞌ jacꞌʌ. 
Jini cꞌax ñuc bʌ motomaj tsiꞌ chaꞌ 
cꞌajtibe: ¿Jatet ba Cristojet, jini 
Yajcʌbil bʌ, i Yalobilet ba jini Utsꞌat 
Bʌ? cheꞌen. 62 Jesús tsiꞌ sube: Joñon 
cu. Mi caj laꞌ qꞌuel i Yalobil Winic 
buchul tiꞌ ñoj jini pꞌʌtʌl bʌ Dios. Mi 
caj laꞌ qꞌuel cheꞌ miꞌ tilel ti tocal ti 
panchan, cheꞌen. 63 Jini cꞌax ñuc 
bʌ motomaj tsiꞌ tsili i pislel. Tsiꞌ 
yʌlʌ: ¿Chuqui to i cꞌʌjñibal xtojꞌesa 
tꞌañob? 64 Tsaꞌix laꞌ wubi i pꞌajoñel. 
¿Chuqui mi laꞌ wʌl? cheꞌen jini 
cꞌax ñuc bʌ motomaj. Ti pejtelel tsiꞌ 
yʌlʌyob wersa yom miꞌ yʌjqꞌuel ti 
chʌmel chaꞌan i mul. 65 An tsaꞌ bʌ 
caji i tujbañob Jesús. Tsiꞌ mosbeyob 
i wut. Tsiꞌ jatsꞌʌyob. Tsiꞌ subeyob: 
Pʌsbeñon lojon mi xꞌaltꞌañet, cheꞌob. 
Jini xcʌntayajob tsiꞌ pochꞌiyob.

Pedro tsiꞌ yʌlʌ mach i cʌñʌyic Jesús 
(Mt. 26.69‑75; Lc. 22.55‑62; 

Jn. 18.15‑18, 25‑27)
66

 Cheꞌ yaꞌto an Pedro ti entʌl ti 
pam otot, tsaꞌ tili juntiquil i criada 
jini cꞌax ñuc bʌ motomaj. 67 Cheꞌ 
bʌ tsiꞌ qꞌuele woliꞌ qꞌuixñesan i bʌ 
Pedro, tsiꞌ wen qꞌuele. Tsiꞌ yʌlʌ: 
Jatet jaꞌel añet yicꞌot Jesús chꞌoyol 
bʌ ti Nazaret, cheꞌen. 68 Pedro tsiꞌ 
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yʌlʌ mach isujmic. Tsiꞌ yʌlʌ: Mach 
cujilic chuqui maꞌ wʌl. Maꞌanic mic 
chꞌʌmben isujm, cheꞌen. Tsaꞌ majli 
tiꞌ tiꞌ corredor. Tsiꞌ chaꞌle junꞌuqꞌuel 
tat mut. 69 Jini criada tsiꞌ chaꞌ qꞌuele. 
Tsaꞌ caji i suben jini lʌcꞌʌl bʌ añob: 
Jini winic jiñʌch xcʌntꞌan i chaꞌan, 
cheꞌen. 70 Pedro tsiꞌ chaꞌ alʌ mach 
isujmic. Ti jumucꞌ jach jini lʌcꞌʌl 
bʌ añob tsiꞌ chaꞌ subeyob Pedro: 
Isujm jatet xcʌntꞌañet i chaꞌan come 
chꞌoyolet ti Galilea. Lajal a tꞌan cheꞌ 
bajcheꞌ i tꞌan, cheꞌob. 71 Pedro tsaꞌ 
caji i bajñel chꞌʌc i bʌ. Tsiꞌ wersa 
waꞌchoco i tꞌan. Tsiꞌ yʌlʌ: Maꞌanic 
mij cʌn jini winic muꞌ bʌ laꞌ taj 
ti tꞌan, cheꞌen. 72 Tsiꞌ chaꞌ chaꞌle 
uqꞌuel mut chaꞌyajlelix. Tsaꞌ cꞌajtiyi 
tiꞌ pusicꞌal Pedro i tꞌan Jesús tsaꞌ bʌ 
i sube: “Cheꞌ maxto i chaꞌyajlic miꞌ 
chaꞌlen uqꞌuel tat mut, uxyajl mi caj 
a wʌl mach a cʌñʌyonic”. Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ ñaꞌta Pedro, tsiꞌ chaꞌle uqꞌuel.

Jesús tiꞌ tojlel Pilato 
(Mt. 27.1‑2, 11‑14; Lc. 23.1‑5; Jn. 18.28‑38)

15  Ti sʌcꞌajel tsiꞌ tempayob 
i bʌ ti tꞌan jini ñuc bʌ 

motomajob yicꞌot jini xñoxob am 
bʌ i yeꞌtel yicꞌot stsꞌijbayajob yicꞌot 
pejtelel añoꞌ bʌ i yeꞌtel. Cʌchʌl 
tsiꞌ pʌyʌyob majlel Jesús. Tsiꞌ 
yʌcꞌʌyob tiꞌ cꞌʌb Pilato. 2 Pilato tsiꞌ 
cꞌajtibe: ¿Jatet ba i Reyet judíojob? 
cheꞌen. Jesús tsiꞌ sube: Isujm 
bajcheꞌ maꞌ wʌl, cheꞌen. 3 Jini ñuc 
bʌ motomajob cabʌl tsiꞌ pʌcꞌʌyob 
ti mulil Jesús. 4 Pilato tsiꞌ chaꞌ 
cꞌajtibe: ¿Mach ba anic chuqui maꞌ 
jacꞌ? Ubin jaychajp woliꞌ yʌlob ti a 
contra, cheꞌen. 5 Maꞌanic tsiꞌ chʌn 
jacꞌʌ Jesús. Jini chaꞌan tsaꞌ toj sajti i 
pusicꞌal Pilato.

Jesús o Barrabás 
(Mt. 27.15‑26; Lc. 23.13‑25; Jn. 18.38‑40)
6

 I tilelʌch jini gobernador miꞌ yʌcꞌ 
ti colel juntiquil xñujpꞌel majqui 
jach cꞌajtibil i chaꞌan winicob cheꞌ 
woliꞌ melob qꞌuin. 7 Yaꞌ ñupꞌulob 
winicob tsaꞌ bʌ i chaꞌleyob tsʌnsa 
cheꞌ bʌ tsiꞌ contrajiyob gobierno. 
Juntiquil i cꞌabaꞌ Barrabás. 8 Cheꞌ 
bʌ tsaꞌ tiliyob winicob tsaꞌ caji i 
cꞌajtibeñob Pilato chaꞌan miꞌ chaꞌlen 
cheꞌ bajcheꞌ i tilel. 9 Pilato tsiꞌ 
jacꞌbeyob: ¿Laꞌ wom ba mi cʌcꞌ ti 
colel i Rey judíojob? cheꞌen. 10 Come 
Pilato yujil tsaꞌ jach i yʌcꞌʌyob 
Jesús tiꞌ cꞌʌb chaꞌan tsʌytsʌyñayob 
i pusicꞌal jini ñuc bʌ motomajob 
chaꞌan i ñuclel Jesús. 11 Jini ñuc 
bʌ motomajob tsiꞌ xicꞌbeyob 
winicob chaꞌan miꞌ cꞌajtiñob ti 
colel Barrabás. 12 Pilato tsiꞌ chaꞌ 
cꞌajtibeyob: ¿Chuqui laꞌ wom mic 
tumben jini muꞌ bʌ laꞌ pejcan tiꞌ 
Rey judíojob? cheꞌen. 13 Tsaꞌ chaꞌ 
cajiyob ti cꞌam bʌ tꞌan: ¡Chꞌiji ti 
cruz! cheꞌob. 14 Pilato tsiꞌ subeyob: 
¿Chuqui ti jontolil tsiꞌ chaꞌle? cheꞌen. 
Tsaꞌ utsi cajiyob ti cꞌam bʌ tꞌan: 
¡Chꞌiji ti cruz! cheꞌob. 15 Pilato yom 
i mel bajcheꞌ yomob winicob. Jini 
chaꞌan tsiꞌ yʌcꞌʌ ti colel Barrabás. 
Cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti i jatsꞌ Jesús ti asiyal, 
tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ cꞌʌb soldadojob chaꞌan 
miꞌ chꞌijob ti cruz.

Soldadojob tsiꞌ tsꞌaꞌleyob Jesús 
(Mt. 27.27‑31; Jn. 19.1‑3)

16
 Jini soldadojob tsiꞌ pʌyʌyob 

majlel. Tsaꞌ ochiyob ti jumpꞌejl i 
mal colem otot i cꞌabaꞌ pretorio. Tsiꞌ 
pʌyʌyob tilel pejtelel soldadojob 
ti junmojtlel. 17 Tsiꞌ lʌpbeyob 
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chʌcchojan bʌ i pislel. Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ xot jalʌyob chꞌix, tsiꞌ joy 
ñetꞌbeyob tiꞌ jol Jesús. 18 Tsaꞌ caji i 
yʌqꞌueñob cortesía: Cotañet i Reyet 
judíojob, cheꞌob. 19 Tsiꞌ jatsꞌbeyob 
i jol ti sicꞌʌb. Tsiꞌ tujbayob. Tsiꞌ 
ñocchocoyob i bʌ cheꞌ bajcheꞌ woliꞌ 
chꞌujutesañob yilal. 20 Cheꞌ bʌ 
tsaꞌ ujti i wajleñob, tsiꞌ jochbeyob 
jini chʌccojan bʌ bujcʌl. Tsiꞌ chaꞌ 
lʌpbeyob i pislel. Tsiꞌ pʌyʌyob 
majlel chaꞌan miꞌ chꞌijob ti cruz.

Tsaꞌ chʌmi ti cruz Jesús 
(Mt. 27.32‑56; Lc. 23.26‑49; Jn. 19.16‑30)
21

 Simón chꞌoyol bʌ ti Cirene 
woliꞌ ñumel majlel, loqꞌuemix tilel 
ti xchumtʌl. Jiñʌch i tat Alejandro 
yicꞌot Rufo. Wersa tsiꞌ yʌqꞌueyob i 
qꞌuechben majlel i cruz Jesús. 22 Tsiꞌ 
pʌyʌyob majlel cꞌʌlʌl ti bujtʌl i 
cꞌabaꞌ Gólgota, miꞌ yʌl ti lac tꞌan 
cheꞌ yilal bajcheꞌ i bʌquel jolʌl. 
23

 Tsiꞌ yʌqꞌueyob vino xʌbʌl yicꞌot 
mirra chaꞌan miꞌ jap. Maꞌanic tsiꞌ 
chꞌʌmʌ. 24 Tsiꞌ chꞌijiyob ti cruz. Tsiꞌ 
pucbeyob i bʌ i pislel Jesús. Tsiꞌ 
chaꞌleyob yajcaya ti alas chaꞌan miꞌ 
ñaꞌtañob baqui bʌ miꞌ chꞌʌmob ti 
jujuntiquil.

25
 Yom to uxpꞌejl ora chaꞌan 

xinqꞌuiñil cheꞌ bʌ tsiꞌ chꞌijiyob ti 
cruz. 26 Jiñʌch jini tsꞌijbubil bʌ 
tiꞌ contra Jesús: I REY JUDIOJOB. 
27

 Tsiꞌ chꞌijiyob ti cruz chaꞌtiquil 
xujchꞌ yicꞌot Jesús, juntiquil tiꞌ ñoj, 
juntiquil tiꞌ tsꞌej. 28 Tsaꞌ tsꞌʌctiyi 
i Tsꞌijbujel Dios muꞌ bʌ i yʌl: Tsaꞌ 
tsijqui yicꞌot xmulilob. 29 Jini 
woliyoꞌ bʌ ti ñumel tsiꞌ pꞌajayob. 
Tsiꞌ ñijcayob i jol. Tsiꞌ subeyob: Aja. 
Jatet, muꞌ bʌ a jisan i Templo Dios 
muꞌ bʌ a chaꞌ waꞌchocon ti uxpꞌejl 

qꞌuin. 30 Coltan a bʌ, juben ti cruz, 
cheꞌob.

31
 Cheꞌ jaꞌel ñuc bʌ motomajob 

tsiꞌ wajleyob yicꞌot jini stsꞌijbayajob. 
Tsiꞌ subeyob i bʌ: Tsiꞌ colta yañoꞌ 
bʌ. Mach mejlic i coltan i bʌ. 32 Laꞌ 
jubic ti cruz jini Cristo, i Rey Israel, 
chaꞌan mi laj qꞌuel, chaꞌan mi lac 
ñop, cheꞌob. Jini tsaꞌ bʌ chꞌijleyob ti 
cruz yicꞌot Jesús tsiꞌ wajleyob jaꞌel.

33
 Ti xinqꞌuiñil tsaꞌ icꞌa pejtelel 

pañimil cꞌʌlʌl ti ochꞌajel qꞌuin. 34 Ti 
ochꞌajel qꞌuin wen cꞌam tsiꞌ chaꞌle 
tꞌan Jesús. Tsiꞌ yʌlʌ: Eloi, Eloi, 
¿lama sabactani? cheꞌen. Miꞌ yʌl ti 
lac tꞌan: C Dios, c Dios, ¿chucoch 
tsaꞌ cʌyʌyon? 35 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yubiyob 
jini lʌcꞌʌl bʌ añob, lamital tsiꞌ 
yʌlʌyob: Awilan, woliꞌ pʌy tilel 
Elías, cheꞌob. 36 Juntiquil tsaꞌ majli 
ti ajñel chaꞌan miꞌ yʌcꞌ chʌyoꞌjaꞌ i 
chʌy vinagre. Tsiꞌ yʌcꞌʌ tiꞌ ñiꞌ teꞌ. 
Tsiꞌ yʌqꞌue chaꞌan miꞌ tsꞌujtsꞌun. 
Tsiꞌ yʌlʌ: Pijtanla. Laꞌ laj qꞌuel mi 
tal Elías chaꞌan miꞌ juꞌsan, cheꞌen. 
37

 Jesús wen cꞌam tsiꞌ chaꞌle tꞌan. 
Tsaꞌ chʌmi.

38
 Jini pisil jocꞌol bʌ ti Templo 

tsaꞌ tsijli jubel tiꞌ jol cꞌʌlʌl ti 
yoc. 39 Yaꞌan i yaj capitán joꞌcꞌal 
soldadojob tiꞌ tojel i wut Jesús. 
Cheꞌ bʌ tsiꞌ qꞌuele woli ti tꞌan cheꞌ 
bʌ tsaꞌ chʌmi, tsiꞌ yʌlʌ: Isujmʌch i 
Yalobilʌch Dios jini winic, cheꞌen. 
40

 Yaꞌ añob xꞌixicob jaꞌel woliꞌ ñajti 
qꞌuelob. Yaꞌan María chꞌoyol bʌ ti 
Magdala yicꞌot Salomé yicꞌot María 
i ñaꞌ José, yicꞌot Jacobo jini ijtsꞌiñil 
bʌ. 41 Jiñob tsiꞌ tsajcayob Jesús cheꞌ 
an to ti Galilea. Tsiꞌ weꞌsayob majlel. 
Yaꞌ añob yicꞌot cabʌl xꞌixicob tsaꞌ 
bʌ letsiyob tilel ti Jerusalén yicꞌot 
Jesús.
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Tsiꞌ yotsayob Jesús ti mucoñibʌl 
(Mt. 27.57‑61; Lc. 23.50‑56; Jn. 19. 38‑42)
42

 I qꞌuiñilelʌch chajpaya come 
ti yijcꞌʌlal miꞌ cꞌajob i yo. Tsaꞌ bʌjli 
qꞌuin. 43 Tsaꞌ tili José chꞌoyol bʌ 
ti Arimatea, am bʌ ñuc bʌ i yeꞌtel, 
yicꞌot yaño bʌ. Jini jaꞌel woliꞌ pijtan 
i yumʌntel Dios. Chꞌejl i pusicꞌal 
tsaꞌ ochi baꞌan Pilato. Tsiꞌ cꞌajtibe 
i bʌcꞌtal Jesús. 44 Pilato maꞌanic 
tsiꞌ ñopo mi tsaꞌix chʌmi Jesús. 
Tsiꞌ pʌyʌ tilel juntiquil capitán. 
Tsiꞌ cꞌajtibe mi chʌmenix Jesús. 
45

 Cheꞌ yujlix chaꞌan tiꞌ tꞌan capitán 
chʌmenix Jesús, Pilato tsiꞌ yʌqꞌue 
José i bʌcꞌtal. 46 José tsiꞌ mʌmbe i 
bʌjqꞌuil. Tsiꞌ juꞌsʌbe i bʌcꞌtal Jesús. 
Tsiꞌ bʌcꞌʌ tiꞌ bʌjqꞌuil. Tsiꞌ ñolchoco 
tiꞌ yotlel chꞌujlelʌl tocbil bʌ i mal 
xajlel. Tsiꞌ selcꞌu majlel xajlel tiꞌ tiꞌ i 
yotlel chꞌujlelʌl. 47 María chꞌoyol bʌ 
ti Magdala yicꞌot María i ñaꞌ José 
tsiꞌ qꞌueleyob baꞌ tsaꞌ ñolchoconti.

Tsaꞌ chaꞌ chꞌojyi Jesús 
(Mt. 28.1‑8; Lc. 24.1‑12; Jn. 20.1‑10)

16  Cheꞌ bʌ tsaꞌ ñumi jini 
qꞌuin cheꞌ miꞌ cꞌajob i yo, 

María chꞌoyol bʌ ti Magdala, yicꞌot 
Salomé, yicꞌot María i ñaꞌ Jacobo, 
tsiꞌ mʌñʌyob xojocña bʌ tsꞌac 
chaꞌan miꞌ majlel i boñob. 2 Wen seb 
to ti jini ñaxan bʌ qꞌuin ti semana 
tsaꞌ majliyob tiꞌ yotlel chꞌujlelʌl 
cheꞌ pasemix qꞌuin. 3 Tsiꞌ pejcayob i 
bʌ: ¿Majqui mi caj i selcꞌubeñonla 
loqꞌuel xajlel am bʌ tiꞌ tiꞌ i yotlel 
chꞌujlelʌl? cheꞌob.
4

 Cheꞌ bʌ tsiꞌ yilayob, tsiꞌ qꞌueleyob 
selcꞌubilix loqꞌuel jini xajlel. Wen 
colem jini xajlel. 5 Cheꞌ bʌ tsaꞌ 
ochiyob tiꞌ yotlel chꞌujlelʌl, tsiꞌ 

qꞌueleyob chꞌiton winic buchul tiꞌ 
ñoj, lʌpʌl i chaꞌan tam bʌ i pislel 
wen sʌsʌc bʌ. Tsaꞌ toj sajtiyob i 
pusicꞌal. 6 Jini winic tsiꞌ subeyob: 
Mach laꞌ chaꞌlen bʌqꞌuen. Woli laꞌ 
sajcan Jesús chꞌoyol bʌ ti Nazaret 
jini tsaꞌ bʌ chꞌijle ti cruz. Tsaꞌix 
chꞌojyi. Mach wʌꞌix an. Qꞌuelela i 
yajñib baꞌ tsiꞌ ñolchocoyob. 7 Cucula, 
subenla xcʌntꞌañob i chaꞌan yicꞌot 
Pedro woliꞌ majlel Jesús i pijtañetla 
ti Galilea. Yaꞌi mi caj laꞌ qꞌuel cheꞌ 
bajcheꞌ tsiꞌ subeyetla, cheꞌen. 8 Jini 
xꞌixicob tsaꞌ loqꞌuiyob majlel ti 
ajñel baꞌan i yotlel chꞌujlelʌl come 
tsiltsilñayob ti bʌqꞌuen. Maꞌanic 
chuqui tsiꞌ subeyob yañoꞌ bʌ come 
woliyob ti bʌqꞌuen.

Jesús tsaꞌ tsictiyi tiꞌ wut María 
chꞌoyol bʌ ti Magdala 
(Mt. 28.9‑10; Jn. 20.11‑18)

9
 Cheꞌ bʌ tsaꞌ chꞌojyi Jesús ti 

sʌcꞌajel ti ñaxan bʌ qꞌuin ti semana, 
tsaꞌ ñaxan tsictiyi tiꞌ wut María 
chꞌoyol bʌ ti Magdala. Jiñʌch tsaꞌ 
bʌ chocbenti loqꞌuel wuctiquil 
xiba tiꞌ pusicꞌal tiꞌ pꞌʌtʌlel Jesús. 
10

 Jini María tsaꞌ majli i suben jini 
xcʌntꞌañob tsaꞌ bʌ i piꞌleyob ti 
xʌmbal Jesús. Woliyob ti uqꞌuel, 
chꞌijiyemob i pusicꞌal. 11 Cheꞌ bʌ 
tsiꞌ yubiyob chaꞌ cuxulix Jesús, 
qꞌuelelix i chaꞌan jini xꞌixic, maꞌanic 
tsiꞌ ñopbeyob i tꞌan.

Chaꞌtiquil xcʌntꞌañob tsiꞌ qꞌueleyob 
Jesús 

(Lc.24.13‑35)
12

 Ti wiꞌil tsaꞌ tsictiyi Jesús tiꞌ 
wut chaꞌtiquil woli bʌ i chaꞌleñob 
xʌmbal majlel ti bij. Mach cheꞌic 
tsiꞌ pʌsʌ i bʌ bajcheꞌ ti ñaxan. 13 Jini 
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chaꞌtiquil tsaꞌ majli i subeñob 
yañoꞌ bʌ winicob, pero maꞌanic tsiꞌ 
ñopbeyob i tꞌan jaꞌel.

Jesús tsiꞌ subeyob majlel ti subtꞌan 
xcʌntꞌañob 

(Mt. 28.16‑20; Lc. 24.36‑49; 
Jn. 20. 19‑23; Hch. 1.6‑8)

14
 Ti wiꞌil tsaꞌ tsictiyi Jesús tiꞌ wut 

jini junlujuntiquil cheꞌ buchulob 
tiꞌ tꞌejl mesa. Jesús tsiꞌ yʌꞌleyob 
chaꞌan i tsʌtslelob i pusicꞌal 
chaꞌan maꞌanic tsiꞌ ñopoyob. Come 
maꞌanic tsiꞌ ñopbeyob i tꞌan jini 
tsaꞌ bʌ i qꞌueleyob Jesús cheꞌ bʌ 
tejchemix chꞌojyel. 15 Jesús tsiꞌ 
subeyob: Cucula ti pejtelel pañimil. 
Subenla jini wen tꞌan pejtelel 
winicob xꞌixicob. 16 Jini muꞌ bʌ i 
ñop muꞌ bʌ i chꞌʌm jaꞌ mi caj i 
coltʌntel. Jini mach bʌ anic miꞌ 
ñop mi caj i yʌjqꞌuel ti tojmulil. 

17
 Miꞌ caj ti tsictiyel i yejtal c 

pꞌʌtʌlel ti jini muꞌ bʌ i ñopob: 
Tij cꞌabaꞌ mi caj i chocob loqꞌuel 
xibajob. Miꞌ cajelob ti tꞌan ti yan 
tac bʌ tꞌan. 18 Mi caj i chucob 
lucum. Mi an chuqui tac miꞌ japob 
am bʌ i venenojlel, maꞌanic mi caj 
i yubiñob wocol. Mi caj i yʌcꞌob 
i cꞌʌb ti xcꞌamʌjelob. Mi caj i 
lajmelob. Cheꞌ tsiꞌ yʌlʌ Jesús.

Tsaꞌ pʌjyi letsel ti panchan Jesús 
(Lc. 24.50‑53; Hch. 1.9‑11)

19
 Lac Yum Jesús cheꞌ bʌ tsaꞌ ujti 

i subeñob jini tꞌan, tsaꞌ pʌjyi letsel 
ti panchan. Tsaꞌ buchle tiꞌ ñoj Dios. 
20

 Jini junlujuntiquil tsaꞌ majliyob. 
Tsiꞌ chaꞌleyob subtꞌan ti pejtelel 
lum. Lac Yum tsiꞌ tem chaꞌle eꞌtel 
yicꞌotob. Tsiꞌ pʌsʌ i yejtal tac i 
pꞌʌtʌlel tiꞌ tojlelob cheꞌ bʌ tsiꞌ 
chaꞌleyob sub tꞌan. 
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